Panasonic

Operating Instructions
Air Conditioner

Model No.

(_ INDOOR UNIT )

4-Way Cassette (U1 type)

S-22MU1E5A S-73MU1E5A
S-28MU1E5A S-90MU1E5A
S-36MU1E5A S-106MU1E5A
S-45MU1E5A S-140MU1E5A
S-56MU1E5A S-160MU1E5A
S-60MU1E5SA

Ceiling (T2 type)

S-36MT2E5A S-73MT2E5A
S-45MT2E5A S-106MT2E5A
S-56MT2E5A S-140MT2E5A
Low Silhouette Ducted (F2 type)
S-15MF2E5A S-60MF2E5A
S-22MF2E5A S-73MF2E5A
S-28MF2E5A S-90MF2E5A
S-36MF2E5A S-106MF2E5A
S-45MF2E5A S-140MF2E5A
S-56MF2E5A S-160MF2E5A

eConnectable outdoor unit lineup
This booklet is the operating instructions

for indoor unit. Regarding the outdoor
unit, see the operating instructions
supplied with the outdoor unit.

(OUTDOOR UNIT)

mini VRF (LE1 type)
U-4LE1E5 U-4LE1E8
U-5LE1E5 U-5LE1E8
U-6LE1E5 U-6LE1E8
2WAY VRF (ME1 type)
U-8ME1E81 U-16ME1E81
U-10ME1E81 U-18ME1E81
U-12ME1E81 U-20ME1E81
U-14ME1H81

3WAY VRF (MF2 type)
U-8MF2E8 U-14MF2E8
U-10MF2E8 U-16MF2E8
U-12MF2E8

Low Silhouette Ducted (F2 type)

Ceiling (T2 type)

4-Way Cassette (U1 type)

fanlny

ENGLISH 2= ¢

Before operating the unit, read these operating instructions thoroughly and
keep them for future reference.

FRANCAIS 10~ 17

Avant d'utiliser I'appareil, lisez ce mode d’emploi dans son intégralité et
conservez-le pour toute référence ultérieure.

ESPANOL 18 ~ 25
Antes de operar la unidad, lea atentamente estas instrucciones de
funcionamiento y guardelas para futuras consultas.

DEUTSCH 26 ~ 33
Bevor Sie das Gerat in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte diese
Bedienungsanleitung aufmerksam durch und bewahren Sie sie fur die
kiinftige Verwendung auf.

ITALIANO 34 ~ 41

Prima di utilizzare I'unita, leggere a fondo queste istruzioni per l'uso e
conservarle come riferimento futuro.

NEDERLANDS 42 ~ 49

Lees deze gebruiksinstructies goed door voor u het apparaat gebruikt en
bewaar ze voor toekomstig gebruik.

PORTUGUES 50 ~ 57

Antes de utilizar o aparelho, leia completamente este manual de instru¢des
e guarde-o para futuras referéncias.

EAAHNIKA 58 ~ 65

Mpiv B€oeTe TN povada o€ Asitoupyia, S1aBA0TE TTOAU KAAG aUTEG TIG 0dnYieg
XPNong Kai dIaTnPACTE TIG yia HEAAOVTIKI avagopd.

Mpeaun fa 3anovHeTe ekcnroartaums Ha To3u ypes, NpodeTeTe BHUMATENHO
Te3M MHCTPYKLMW 1 T 3anaseTe, 3a Aa MOXETe Aa NpaBuTe CnpaBku C TAX U
B Obaelue.

PYCCKUu 74 ~ 81
I'Iepep, MCnosnb3oBaHNeEM 3TOrNo yCTpOIhCTBa BHUMATEsNbHO npquTaﬁTe
HaCTOALLYH MHCTPYKLUUIO MO 3KCnyataunum n coxpaHute ee and
OanbHenLwmx CrpaBoOK.

YKPAIHCbKA 82 ~90

YBa)KHO NpoYMTanTe Lik0 IHCTPYKLIiKO 3 eKcniyarauii nepeg Tum, siK
YBIMKHYTV NPUCTPINA, Ta 36epexiTb ii Ha ManbyTHE.

B.INDONESIA 91 ~ 99
Sebelum mengoperasikan unit, baca petunjuk pengoperasian ini secara
menyeluruh dan simpan untuk referensi mendatang.
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Thank you for purchasing this Panasonic product.
This product is a commercial air conditioner indoor unit.
Installation Instructions attached.
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Product Information

If you have problems or questions concerning your Air
Conditioner, you will need the following information. Model
and serial numbers are on the nameplate on the bottom of the
cabinet.

fModeI No. A

Serial No.

Date of purchase

Dealer’s address

Phone number

Confirm to authorized dealer

or specialist on usage of
specified refrigerant type. Using
of refrigerant other than the
specified type may cause product
damage, burst and injury etc.

This air conditioner has no
ventilator for intaking fresh air
from outdoors. You must open
doors or windows frequently
when you use gas or oil heating
appliances in the same room,
which consume a lot of oxygen
from the air.

Otherwise there is a risk of
suffocation in an extreme case.

Never use or store gasoline or
other flammable vapor or liquid
near the air conditioner — it is

very dangerous.

Do not use this appliance in a
potentially explosive atmosphere.

Never touch the unit with wet hands.
Do not insert your fingers or

other objects into the air
conditioner indoor or

outdoor unit, rotating parts may
cause injury.

. J

Safety Precautions

The following symbols used in this manual, alert you to
potentially dangerous conditions to users, service personnel or
the appliance:

This symbol refers to a hazard or

AWARN'NG unsafe practice which can result in

severe personal injury or death.

This symbol refers to a hazard or
CAUT'ON unsafe practice which can result
in personal injury or product or

property damage.

Refrigerant gas leakage may
cause fire.

For safety, be sure to turn the
air conditioner off and also to
disconnect the power before
cleaning or servicing.

Pull off the power plug from (5H
a receptacle, or switch off |E’
the breaker, or switch off

the power disconnecting mean to
isolate the air conditioner from the
main power supply in case of
emergency.

® Prohibited matters 0 Matters to be
observed

» Read these Operating Instructions carefully before using this
air conditioner. If you still have any difficulties or problems,
consult your dealer for help.

* This air conditioner is designed to give you comfortable
room conditions. Use this only for its intended purpose as
described in these Operating Instructions.

Do not clean inside the indoor and
outdoor units by users. Engage
authorized dealer or specialist for
cleaning.

In case of malfunction of this
appliance, do not repair by
yourself. Contact to the sales
dealer or service dealer for a
repair.
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Provide a power outlet to be
used exclusively for each unit,
and a power supply disconnect,
circuit breaker and earth leakage
breaker for overcurrent protection
should be provided in the
exclusive line.

Provide a power outlet
exclusively for each unit, and full
disconnection means having a
contact separation in all poles
must be incorporated in the fixed
wiring in accordance with the
wiring rules.

To prevent possible hazards %

from insulation failure, the
unit must be grounded.

Do not use modified
cord, joint cord,
extension cord or
unspecified cord to prevent
overheating and fire.

Stop using the product when any
abnormality/failure occurs and

disconnect the power plug or turn
off the power switch and breaker.
(Risk of smokef/fire/electric shock)

Examples of abnormality/failure:

*The ELCB trips frequently.

*The product sometimes does not
start when turned on.

* The power is sometimes disconnected
when the cord is moved.

*Burnt odor or abnormal noise is
detected during operation.

*The body is deformed or
abnormally hot.

*Water leaks from the indoor unit.

*Power cord or plug becomes
abnormally hot.

*Fan speed cannot be controlled.

*The unit stops running
immediately even if it is switched
on for operation.

*The fan does not stop even if the
operation is stopped.

Contact immediately your local
dealer for maintenance/repair.

/AN\CAUTION

0 This appliance is intended to be used

by expert or trained users in shops,in
light industry and on farms, or for
commercial use by lay persons.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe

way and understand the hazards

involved.
Keep the fire alarm and the air outlet

at least 1.5m away from the unit.

Do not cool or heat the room too
much if babies or invalids are
present.

Do not turn the air conditioner on
and off from the power mains switch.
Use the ON/OFF operation button.

Do not stick anything into the air c

outlet of the outdoor unit. This
is dangerous because the fan
is rotating at high speed.

Do not touch the air inlet or the
sharp aluminum fins of the
outdoor unit. You may get

injured.

Do not sit or step on the unit.
You may fall down accidentally. @

Do not stick any object
into the FAN CASE. You A
may be injured and the
unit may be damaged.

» The compressor may occasionally stop during thunderstorms.
This is not a mechanical failure. The unit automatically
recovers after a few minutes.

» The English text is the original instructions. Other languages
are translation of the original instructions.

Important Information Regarding

The Refrigerant Used

This product contains fluorinated greenhouse gases covered
by the Kyoto Protocol. Do not vent gases into the atmosphere.
Refrigerant type: R410A

GWP" value: 1975

' GWP = global warming potential

Periodical inspections for refrigerant leaks may be required
depending on European or local legislation. Please contact
your local dealer for more information.



Precautions for Use

Installation

® This air conditioner must be installed properly by qualified
installation technicians in accordance with the Installation
Instructions provided with the unit.

® Before installation, check that the voltage of the electric sup-
ply in your home or office is the same as the voltage shown
on the nameplate.

Operation Condition

Use this air conditioner under the following temperature range.

/AWARNING

Avoid the following locations for installation.

® Locations where smoke or combustible gas exists.
Also locations of extremely high temperature such as a
greenhouse.

® Locations where excessively high heat-generating ob-
jects are placed.

Attention:

® Avoid installing the outdoor unit where salty sea water can
splash directly onto it or in sulphurous air near a spa.
(To protect the air conditioner from heavy corrosion)

Wiring

® All wiring must conform to the local electrical codes.
(Consult your dealer or a qualified electrician for details.)

® Each unit must be properly grounded with a ground (or
earth) wire or through the supply wiring.

® Wiring must be done by a qualified electrician.

Operation Preparation

Turn the power mains on 5 hours before

the start of operation.
(For warm-up)
® Leave the power mains ON for continuous use.

Pull off the power plug from a receptacle, or switch off the
breaker, or switch off the power disconnecting mean to isolate
the air conditioner from the main power supply when not in use
for a long time.

Indoor Outdoor
Outdoor Unit temperature temperature
range range
mini (LE1 type)
Cooling 14°C ~ 25°C (*WBT) |-10°C ~ 46°C (*DBT)
Heating 16°C ~ 30°C (*DBT) |-20°C ~ 18°C (*WBT)
2WAY (ME1 type)
Cooling 14°C ~ 25°C (*WBT) |-10°C ~ 46°C (*DBT)
Heating 16°C ~ 30°C (*DBT) |-25°C ~ 15°C (*WBT)
3WAY (MF2 type)
Cooling 14°C ~ 25°C (*WBT) |-10°C ~ 46°C (*DBT)
Heating 15°C ~ 30°C (*DBT) |-20°C ~ 18°C (*WBT)
ﬁ‘e’g'tmg & — -10°C ~ 24°C (*DBT)

*DBT: Dry bulb temperature
*WBT: Wet bulb temperature

/
Information for Users on Collection and Disposal of
Old Equipment and Used Batteries

These symbols on the products, packaging,
and/or accompanying documents mean that
I

used electrical and electronic products and
batteries should not be mixed with general
household waste.

For proper treatment, recovery and recycling
of old products and used batteries, please
take them to applicable collection points, in
accordance with your national legislation and
the Directives 2002/96/EC and 2006/66/EC.
By disposing of these products and batteries
correctly, you will help to save valuable
resources and prevent any potential negative
effects on human health and the environment
which could otherwise arise from inappropriate
waste handling.

For more information about collection and
recycling of old products and batteries, please
contact your local municipality, your waste
disposal service or the point of sale where you
purchased the items.

Penalties may be applicable for incorrect
disposal of this waste, in accordance with
national legislation.

For business users in the European Union
If you wish to discard electrical and electronic
equipment, please contact your dealer or
supplier for further information.

[Information on Disposal in other Countries
outside the European Union]

These symbols are only valid in the European
Union. If you wish to discard these items,
please contact your local authorities or dealer
and ask for the correct method of disposal.

Note for the battery symbol (bottom two
symbol examples):

This symbol might be used in combination with
a chemical symbol. In this case it complies
with the requirement set by the Directive for
the chemical involved.

= 34




Names of Parts

INDOOR UNIT

Air outlet duct *

ﬁWater drain

7

Bolt anchor *
Suspension bolt *

( Indoor unit

/ g Q
2 /L Ceiling panel ~
(optional) - .
L Air outlet If n r; Ceiling material

(4 locations) Air-outlet grille *
Air intake grille * Field supplied
(air intake) .
F2 type (Low Silhouette Ducted) Eucc,

U1 type (4-Way Cassette)

F Air outlet

Water drain

Air intake grille
(air intake)

T2 type (Ceiling)
Optional

| Wireless Remote Controller | | Timer Remote Controller | | High-spec Wired Remote Controller |
Model No. Model No. Model No.
CZ-RWSU2 (U1 type) CZ-RTC2 CZ-RTC3
CZ-RWST3 (T2 type) )
CZ-RWSC3 \ For all indoor - For all indoor
(For all indoor units) P units ST R S units

\‘%‘HZ‘\ ONT | ﬁm‘ = o °
®EEJCEOCYy D

Read the operating instructions included with the Remote Controller.

\ J
Operation Mechanism
B Heating performance B “DRY” operation
® Since this air conditioner utilizes outside air for heating, ® Once the room temperature reaches the level that was
its heating performance deteriorates as outside tempera- set, the outdoor unit repeats the cycle of turning on and
ture decreases. off automatically.
(Due to heat pump system) ® When the outdoor unit is turned off, the indoor unit fan
—In that case, use another heating appliance. will stop, too.
M Defrosting (To prevent the humidity in thg room from rising again)
® This appliance may start defrosting operation to melt ® gyjq;gf&ggrz éfr?h;;e;::]u;e ésecrjnigrz ;Itng.é?er:; :,h(hheht
frost formed in the outdoor unit. ; oo P 9
®Defrosting starts: The indoor unit fan stops (or the wind) automatically.
g : P @ “DRY” operation is not possible if the outdoor tempera-
speed becomes extremely slow). ture is 15 °C or less
—""” (STANDBY) appears. o .
®Heating operation resumes after several B Should the power failure occurs while the
minutes: The indoor unit fan remains stopped (or unit is running
it will run at a very slow speed) until the indoor heat When the unit automatically resumes operation after
exchanger coil warms up sufficiently. temporary power failure, it uses the same settings before
— "@" (STANDBY) is shown. the power was cut off.
®Defrosting is complete: The indoor unit fan starts
operation.

— "@” (STANDBY) disappears.



Adjusting Airflow Direction

This section is described in the instruction manual supplied with the timer remote contoller (CZ-RTC2).
Regarding the High-spec Wired Remote Controller (CZ-RTC3), refer to the Operating Instructions supplied with the model CZ-RTC3.

Adjusting the upward and downward motion of airflow direction (U1 and T2 types only)

B Using the timer remote controller 7 N
Il A Press|' / to select your desired airflow direction.
;.mé—Airﬂow direction o —
...... display 4 . & I'\\\o M Flap swing motion
‘ o © o ° ® Pressing the button during
1~ swing operation can stop the
REMOTE CONTROLLER-8 ' B flap at the desired position.
! . Display when swing operation
T is stopped
' ° Fan and Cooling and
\ . heating drying
4 S LA
A | : N .
FLAP” button 1 LA ’
[ 4 ° (5 levels) (3 levels)
B Using the wireless remote controller .
1 — M Flap fixed (5 levels)
'\:
Airflow direction display .
'_ L]
| o
% . ° _
“FLAP” button o °
IRecommended vertical airflow direction|
® Set the flap to the downward position for heating operation.

— (With the upward setting, warm air cannot reach the floor.)
@ Set the flap to the upward position for cooling operation.
(With the downward setting, condensation may drip on to the

floor.)
U1, T2 type
HEAT COOL / DRY FAN
w LA | A
I\ N\
| Fixed to this
Recommended Recommended position
\ y

B Adjusting the horizontal airflow direction
(Manual: T2 type only)

Move the horizontal airflow vanes
by hand for adjustment.




Adjusting airﬂow direction for muttiple indoor units (Timer remote controller only)

When operating multiple indoor units using 1 remote controller, airflow direction can be adjusted for indoor each unit individually or

all units at the same time.

Unit No.
||I|I|I|I|I|I I I -
B /////1 1
| [
REMOTE CONTROLLER-@ ) » /////1 3
- — &

o _ 1

[ B [SET ‘ I I

1 1

“FLAP” button IL

“UNIT” button ///// s

® Maximum of
8 indoor units

can be connected.

® Never use your hands to move the flap (vertical airflow flap)
controlled using the remote controller.

® When the air conditioner is turned off, the flap automatically
moves toward the direction of closing.

® The flap (vertical airflow flap) moves to the upward position
during standby operation for heating.

@ The swing operation starts after the standby operation has
finished, but “Swing” is indicated on the remote controller
even during the standby operation.

a Y
B When setting the airflow direction of
each indoor unit individually
1 Press| |JNIT |to select the Unit No.
for adjustment.
e.g.) 1 outdoor unit e.g.) 2 outdoor units
and and
8 indoor units 4 indoor units
No display €— No display
1-1 11
1-2 1-2
1-3 1-3
1-4 1-4
v
1-8 T
2-4
2 Press @\ to select your desired
— airflow direction.
B When setting the airflow direction of
all indoor units at the same time
1 Press| JNIT |toselect .
Press F—j to select your desired
—————— airflow direction.
\,
( )

Tips for Energy Saving
B Avoid

® Do not block the air intake and outlet of the unit.
(If either is obstructed, the unit will not function
well, causing malfunction.)

® During cooling operation, use sunshades, blinds or cur-

tains to prevent direct sunlight from entering the room.

HDo

® Always keep the air filter clean.

(A clogged filter will impair the performance of the unit.

— “Maintenance” (P.8)
® To prevent conditioned air from escaping, keep win-
dows, doors and any other openings closed.

)

ENGLISH




Maintenance

Indoor unit (e.g. U1 type)

Airo//utlet><

= Air intake

Wipe with a soft cloth.
(If it is very dirty, use
a cloth moistened with
water.)

Wash the flap for the air outlet with water.

(U1 type only)

* Be sure to stop the operation beforehand.

« After washing with water, allow it to dry, and then attach it
with the arrow facing outward.

/AWARNING

® For safety, be sure to turn the air conditioner off and dis-
connect the power before cleaning.
(Otherwise, electric shock or injury may result because
the fan is rotating at high speed.)

® Do not pour water on the indoor unit.
(This may damage the internal components and cause
an electric shock hazard.)

/A\CAUTION

® Never use solvents or harsh chemicals. Also, do not wipe
plastic parts using very hot water.
(This may cause deformation or change in colour.)

® Some metal edges and fins are sharp. Be careful when
you clean those parts.
(Injury may result.)

® Use a firm stool or ladder when cleaning an indoor unit

installed in high locations.

® The internal coil and other components of the outdoor unit
must be cleaned periodically.
» Consult your dealer or service center.

Before Requesting Services

Symptom Cause

Action

The air Power failure or after power failure

Press the power ON/OFF button on the remote controller.

conditioner does
not operate

The operation (power) button is turned off.

« If the breaker is turned off, turn the power on.
« If the breaker has been tripped, consult your dealer

althoug_h the without turning it on.
power is turned
on. Fuse blow out. Contact your dealer.

The air intake or air outlet of indoor and
outdoor units is clogged with dust.

Remove the dust.

The wind speed switch is set to “Low”.

Change to “High” or “Strong”.

Improper temperature settings

The room is exposed to direct sunlight in

Poor cooling cooling mode.

See “Tips for Energy Saving”. (P.7)

or heating

performance Doors or windows are open.

The air filter is clogged.

See “Maintenance”. (P.8)

Too many heat sources in the room in
cooling mode.

Use minimum heat sources and in a short time.

Too many people in the room in cooling
mode.

Lower the temperature setting or change to “High” or
“Strong”.

If your air conditioner does not work properly even after checking each item of
“Before Requesting Services” and “Troubleshooting”

@ Stop the operation immediately and turn the power off. Then contact your dealer and report the serial number and symptom.
You also report if the inspection mark A\ and the letters E, F, H, L, P in combination with numbers appear on the LCD of the

remote controller.

® Never repair the air conditioner by yourself since it is very dangerous for you to do so.




Troubleshooting

Check before consulting or requesting services.

=
(=
=)
S
o
o
e
-
=1
(©)

[

Symptom

Cause / Action

Sound like streaming water is heard
during operation or after operation.
Noise

» Sound of refrigerant liquid flowing inside unit
» Sound of drainage water through drain pipe

Cracking noise is heard during operation
or when operation stops.

Sound due to temperature changes of parts

Discharged air smells during operation.

* Indoor odor components, cigarette odor and cosmetic odor
accumulated in the air conditioner and its air is discharged.
* The unit inside is dirty.
(Contact your dealer.)

Dewdrops accumulate near the air outlet
during cooling operation.

* Internal moisture is cooled by cool wind and accumulates as
dewdrops.

Fog occurs during cooling operation.

« If the air conditioner has been installed at places such as
restaurants where large amounts of oil mist exist, cleaning is
necessary because the unit inside (heat exchanger) is dirty.
(Contact your dealer.)

Fog occurs during heating operation.

« Defrost operation is in process.

The fan is rotating for a while even though
operation stops.

» Fan rotation makes operation smooth.
* The fan may rotate to dry the heat exchanger depending on
the setting.

Airflow direction cannot be set.

Airflow
direction

Airflow direction cannot be changed.

Airflow direction changes while operating.

* When air discharge temperature is low during heating
operation, or during defrost operation, horizontal wind flow is
made automatically.

* The flap position may be set individually.

(U1 type)

The flap moves several times after the
direction is changed.

* The flap moves to the standard position once, and then turns
to the set airflow direction.

Dust is discharged.

* Dust accumulated inside the indoor unit is discharged.

At the initial high-speed operation, the fan
sometimes rotates faster than the setting
speed.

(3 to 30 minutes)

* This is for operation check in order to confirm whether the fan
motor rotation is within the range of use.

No operation

(When the power is turned on immediately /
When operation is stopped and resumed
immediately)

» Operation is not activated for the first approx. 3 minutes
because the compressor protection circuit is activated.

Noise occurs during heating operation.

Steam comes out during heating operation.

« Defrost operation is in process.

The fan continues to rotate even after the
operation is stopped using the remote
controller.

* This is for smooth operation.

ENGLISH




S sanver (1) oot AMNPEQOCTEPEXEHUE

cobnoaatb

YCTpOWCTBO NpeHa3Ha4YeHo Ans UCMOoNb30BaHNS

* MNepep cnonb3oBaHeM AaHHOTO KOHAWLMOHEpa creupanMcTamm Unm oby4eHHbIMU NoNb3oBaTENSIMM
BH/MATENbHO NPOYTUTE 3TY MHCTPYKLMIO NO 3KCNyaTtaumm. B MarasuHax, B Nerkov NpoMbILLIEHHOCTU U Ha
Ecnwn y Bac octanuce 3atpyaHeHus unm npobnembi, hepmax, a Takke Ans KOMMEPYECKOro UCMOMb30BaHWS
obpaTtuTech 3a NOMOLLLIO K BalleMy Aunepy. HenpodeccroHanamm.

* [laHHbI kKoHAMUMOHep paspaboTaH ans obecneveHns HacTosiliee yCTPOACTBO He NpeaHa3HaueHo
KOM(POPTHBIX YCIOBUI B NOMelLLEHNM. Vcnonbayiite ero [N UCTIONb30BAHMS ULAMY (BKMIoYast feTe)
TONbKO ANsi NpegHa3Ha4YeHHbIX Lenen, kak onucaHo B C OrpaHNYEHHBIMU (OM3UYECKMMM, CEHCOPHBIMMI
HacToALLEeN NHCTPYKUMK NO SKCnIyaTaunu. UNK YMCTBEHHBLIMW CNOCOBHOCTAIMU, @ TaKxke C

He0CTaTOYHbIMM OMbITOM WUIIM OCBEAOMIIEHHOCTbIO,
32 UCKITIOYEHMEM CITyYaeB, KOra OHW HaXOAATCs Nog
HabrroaeHEM UMK NOMYHaT UHCTPYKLMU OTHOCUTENBHO
MCMONb30BaHWs YCTPOWCTBA OT N1La, OTBEYAIOLLETO 3a UX
6e3onacHocTb. Heobxoammo cneauTts 3a AeTbMU, YTOObI
OHV He urpanu ¢ yCTpOMCTBOM.

Pacnonaraiite noxapHyto curHanusaumio u
BO3/YXOBbINYCKHOE OTBEPCTUE HA PACCTOSIHUN HE MEHee

e ~N 1,5 m oT Grnoka.
Obecnieqbre Hanuqye LTeNcerbHbix PO3eTok, He oxnaxnaiiTe 1 He HarpeBaiiTe NOMELLEHUE CIIMLLKOM
KoTopble GyayT UCNOMb30BATLCS OTAENBHO CUMbHO, ECMIM B HEM HaxXO[ATCA ManeHbK1e AeTn unu
Ang kaxaoro Gnoka, Kpome Toro, Heobxoanumo He[eecnocoBHbIe MoaM.
06eCneynTb B OTAENBHON LIEMM OTKITIOYEHUE NUTAHNS, , -
npepbiBaTenk Lieny 1 NpepbIBaTenb yTeUKM Toka Ha He BKniovaiiTe 1 He BblknioualTe KoHANLMOHEP C
38MITO A1 3ALUMTHI OT NEperpy3ky 1o ToKy. MOMOLLIbIO CETEBOTO BbIkIouaTens. Mcnonbayiite
dyHKUMOHanbHyto kHonky BKI/BBIKIT.
OGecneysTe LUTENCENBHYI0 PO3ETKY OTAENBHO .
A5 KaX0r0 BrI0Ka, KpOME TOro, B CTALMOHApHYH0 He BCTaBnsiiTe HUYEro B BO3AyXOBbIMYCKHOE
NPOBOZKY IOMKEH BbiTb BMOHTMPOBAH NepekIiodatens OTBEPCTVIE BHELIHEro brioka. 310 onacko, Tak A
ANt NIOMHOTO OTCOEAMHEHMWS! BO BCEX NOMOcaX, B Kak BEHTUIIATOP BPALLAeTCA C BbICOKOM
COOTBETCTBMM C NPABUaMM BbIMONHEHNS MPOBOAKM. CKOPOCTLIO.
— He kacainTecb Bo3ayx03abopHOro 0TBEPCTUS 1
Ans npenoTBpalLeHins BO3MOXHOIA ONacHoCTy OCTPbIX artoMUHUEBLIX MNACTUH BHELLHErO @
npyW HapyLUEHUN M3onsLun Heo6XoaMMO 6r10Ka. Bbl MOXETE MOPAHUTLCS.
3a3eMnnTb 6roK. -
He caguteck 1 He BcTaBanTe Ha 6rok. Bbl
Bo nsbexanue neperpesa u % ‘ MOKETE HEOXMAAHHO YNacTb.
BO3HMKHOBEHWS! NOXapa He BHOCUTe N
M3MEHEHUS! B LLIHYP NMUTaHUS!, He % ' -
Mcnon|,3y|7|‘|'e COMSIEHEHHbIN LUHYP, He BcTaBnsiTte HUKakue npeaomMeTbl B
YONUHUTENb UMW LUHYP, HE onp'gu_mf/] KOPIMYC BEHTUJTATOPA. Bl MoxeTe @ A
B KOMMIIEKT NOCTaBKMN YCTPOMCTBA. nony4nTb TpaBMy Uk NOBPEAUTL
\. J YCTPOWCTBO.
( y
IMpy BO3HUKHOBEHUH NtoBLIX HEUCpaBHOCTEN/cBOsIX
cnepyeT npekpaTuTb UCMONb30BaTh 3fenue U BblHyTb ( 3AMEYAHUE )
WTencenb WHypa MUTaHUA U3 PO3ETK UM BbIKIIOYMTE « KoMnbecco
CETEBOW BbIKIIoUaTeNb 1 NpepbIBaTeb. p P MOXET HEOKUAAHHO OCTaHOBUTLCA BO BpeMA
(OI‘IaCHOCTb 3ap'b|MneHMH/n(»Kapa/nopa)KeHMH rpo3bl. OT0 He ABNAEeTCA MexaHU4eckomn HEeNCnpaBHOCTbLIO.
3NeKTPUYecKnm TOKOM) Pa6oTa aBTOMaTn4eckn BO306GHOBUTCSA Yyepel HEeCKOJ1bKO
lMprmepbl HapyLLEHWS/HENCNPABHOCTY: MUHYT.
+ YacToe BbIkntoveHne npepbiBaTens ¢ 3aLLMTomn npu * TeKCT Ha aHIMUNCKOM A3bIKE SABNSAETCSH OPUrMHANbLHON
YTEYKe Ha 3emslto. WHCTpYKUMen. [lpyrme s3biku ABMSIOTCA NepeBOAOM
+ Annapar uHoraa He paboTaeT npu BKIKYEHUM. OpUTMHANBHOM MHCTPYKLMM.
+ MuTaHMe MHora OTCOEAVHSIETCS MPU NEPEMELLEHIN
LWHYpa.
+ Bo Bpems paboTbl 0BHapyXMBaeTCs 3anax rapu uim BaxxHas nHcpopmMaLmsa oTHOCUTENLHO
HEODbIYHbIIA LUYM. y ncnosib3yemMoro xrnagareHta Pyccrmn
+ Kopnyc necopmupoBancs unm 4peamepHo ropsiumni.
* YTeuka Bofbl U3 BHyTpeHHero broka. [aHHoe n3genve coaepxuT Bbi3biBatoLLe NapHUKOBLIN
+ LLHyp NuUTaHUS UK LWTEncenb CTaHOBSITCS CMLLIKOM ahpekT razoobpasHble CoeanHEHUsT (PTOpa, Ha KOTopble
ropsAMMN. pacnpocTpaHsieTcs genicteme Kuotckoro npoTtokona. Beinyck
- Komnnonep opamy nepeoraet Gymcionmposars | AgHHeIX rasos B aTvoocbepy sanpelieH.
.
[axe npu BKROEGH%VI ,D,%ﬂ paﬁom)., P Twn xnaparexTa: R410A
« BenTunstop Hg OCTaHaBNMBAETCS Jaxe npu 3naueHne GWP™: 1975
0CTaHOBKe paboTbl. o _
Heme,qneHHo?o obpatuTech Kk BaLLEMY MECTHOMY GWP = noteHuuan rnobankHoro notennexus
\ JUrepy Ans TEXHUYECKOro 06CyXMBaHNS/PEMOHT. ) B COOTBETCTBUM C EBPONENCKUM UM MECTHBIM

3aKOHOAATENbCTBOM MOXET NoTpeboBaThecs neproamnyeckas
npoBepka OTCYTCTBUSA yTeuek xnagareHTta. [ns nonyyeHums
ZOMOMHUTENBHON MHGOPMaLMK 0BpaTUTECH K MECTHOMY
aunepy.



Mepbl npegocTOpOXHOCTM BO BPEMS aKCRNyaTaLuy

YcTtaHoOBKa

® YcTaHOBKa JA@HHOTO KOHAMLUMOHEPa AOSMKHA BbINOMHATLCS
Hagnexalymm obpa3oM KBannmuLMpoBaHHbLIMU
cneumanMcTaMmm no ycTaHoBKe B COOTBETCTBUM C
MHCTpyKLMen no ycTaHOBKe, Npunaraemom K yCTpOnCTBy.

® lMepepn ycTtaHOBKOW ybeamnTech, YTO HaNpsikeHne
3MNeKTPUYECKON CeTV B BalLem AoMe unu odmuce coBnagaet
C HanpsKeHneMm, ykasaHHOM Ha U3Aenuun.

ANPEQYNPEXOEHUE

U3berante ycTaHOBKMU B criegyloLWmnX MecTax.

® MecTa ¢ Hannunem Abima Uy roptodero rasa.
A TaKkke MecTa C 04eHb BbICOKOW TemnepaTypon,
Hanpumep, TennNuubl.

® MecrTa, rge HaxogATca NpeaMeThl C CUIbHbIM
TennoBbIAeneHem.

YcnoBus pabothbl

Vcnonb3yvTe AaHHbBIN KOHOAWLMOHEP B CriegytoLwem auanasoHe

® /3bGeranTte ycTaHOBKM BHELLHEro 6roka Tam, rae
HemnocpefCTBEHHO Ha Hero MOryT nonagaTk Kanny ConeHon
MOPCKOM BOAbI NN B cepocofepxallernt atmocdepe B6nmnsmn
rOpSIYNX UCTOYHVIKOB.
(Ans 3awWmThl KOHAULMOHEPA OT CUIbHOW KOPPO3nK)

NMpoBoaka

® Bcsa npoBoaka [oMmMKHA yAOBNETBOPSATE MECTHBIM
3MNEeKTPOTEXHNYECKMM NPaBuUiaM 1 Hopmam.
(O4ns nonyyeHns noapobHom nHgopmauum obpatutecs K
BalLeMy AWnepy Unm KBanuduumpoBaHHOMY 3MEKTPUKY.)

® Kaxabln 6nok gomkeH ObITb 3a3eMreH Haanexalumm
obpa3om C NOMOLLbI0 NPOBOAA 3asemneHuns (unm
rPOMOOTBOAA) UK Yepes CETEBYIO NMPOBOAKY.

@ [NpoBoaka AomkHa ObITb BbIMOSMIHEHA KBaNU(ULMPOBAHHbIM
3MNEKTPUKOM.

NMoaroroBkKka K paboTe

BknounTe ceTeBoM BbiKNoYaTenb 3a 5 yacoB

A0 Ha4vyana paGOTbI.

(Ans nporpesa)

® OcTaBnsiiTe ceTeBON BbIKMNOYaTeNb B MONOXEHUN
ON (BKIT) npu HenpepbIBHOM 1CMOMNb30BaHW.

( NPUMEYAHVE )

OTcoeanHNTE CETEBYIO BUMKY OT LUTEMNCENbHOW PO3ETKMU,
BbIKMHOUNTE NpepbiBaTENb UMM OTKIOYMTE OTCOEAMHSIIOLLMNIA
nMTaHne NpPoBof, YTOGbl M30MMPOBaTh KOMHATHbIN
KOHOMLIMOHEDP OT CETEBOr0 UCTOYHMKA SNEKTPONUTaHUS, ecnu
OH HE MCMOoNb3yeTcs B TEYEHNE OSINTENBHOMO BPEMEHN.

TeMmnepartyp.
BHewHun | [lnanasoH Temnepatypsl | [iuanasoH Temneparypbl
6nok BHYTpeHHero 6noka BHeLLHero 6roka
mini (tun LE1)
Oxnaxgenue | 14°C ~25°C (*WBT) [-10°C ~ 46°C (*DBT)
O6orpes 16°C ~ 30°C (*DBT) |-20°C ~ 18°C (*WBT)
2WAY (T1n ME1)
Oxnaxpgenne | 14°C ~ 25°C (*WBT) [-10°C ~ 46°C (*DBT)
O6orpes 16°C ~ 30°C (*DBT) |-25°C ~ 15°C (*WBT)
3WAY (tun MF2)
OxnaxpeHune | 14°C ~25°C (*WBT)[-10°C ~ 46°C (*DBT)
O6orpes 15°C ~ 30°C (*DBT) |-20°C ~ 18°C (*WBT)
e — -10°C ~ 24°C (DBT)

*DBT: TemnepaTypa no cyxoMy TEpMOMETPY

*WBT: TemnepaTypa no BRaxHoMy TEPMOMETPY

4 A
WHdopmauus ans nonb3oBateneil oTHOCUTENLHO c6opa 1
yTUnu3auum ctaporo o6opyaoBaHNs U UCMONbL30BaHHbIX GaTapeit

ﬁ [laHHbIe CYMBONbI Ha M3AENWSX, YNaKoBKe M/nnm
|

COMPOBOANTENBHBIX OKYMEHTA 03HAYatoT, YTO
1CMOMb30BaHHbIE ANEKTPUYECKME W ANEKTPOHHbIE
u3genus n 6atapeu 3anpeLyeHo yTunmsnpoBaTb
BMecTe C 06bl4HbIMM ObITOBLIMU OTXOAAMM.

[ins ocyLiecTBneHns Haagnexallero obpalleHns,
BOCCTaHOBNEHUS W NepepaboTKn cTapbIX U3aenni

1 UCMONb30BaHHbIX GaTapen, caaiiTe ux B
COOTBETCTBYHOLLME MYHKTLI c60pa B COOTBETCTBUM C
HaLMOHanbHbIM 3aKOHOAATENLCTBOM U [lupekTueamm
2002/96/EC v 2006/66/EC.

[yTem npaBunbHOM YTUNM3aLMN STUX USAENUA U
6aTapel Bbl MOMOXETE COXPaHUTb LIEHHbIE PECYPChI
1 NpefoTBpaTUTh NOTEHLMANbLHOE HeraTuBHoOe
BO3JENCTBME Ha 300POBbe YEOBEKA W OKPYXatoLLYIo
cpegy, KOTopoe BO3MOXKHO NPy HENPaBUbHOM
obpalleHumn ¢ oTxoaaMu.

[ina nonyyeHns ononHUTENbHOM Hopmauum o
cbope 1 nepepaboTke CTapblx M3genuin n batapei
obpaTntech B MECTHbIE OpraHbl BNacTy, CIyxoy
YTUNM3aLUmMn OTXOLO0B WUV TOProBYIO TOUKY, B KOTOPOW
OHW BbIn NPUOBPETEHDI.

B cooTBETCTBUM C HALIMOHAMNBHBIM
3aKOHOZATENbCTBOM 3a HEMPaBUIbHYIO YTUNM3ALMIO
OTXOLOB MOTYT B3UMaTbCS LUTpadb.

[ins 6usHec-nonb3oBatenen B EBponeiickom Cotose
Ecnv Bam HeoBXoAMMO YTUNM3MPOBaTb
3NEKTPUYECKOE W ANEKTPOHHOE 0B0pyaoBaHue,
CBSXKMTECH CO CBOVMM AMMEPOM UK NOCTaBLLUMKOM
LS NoNyYeHUst JOMONHUTENBHOW MHGhopMaLMK.

[MHdbopmaums oTHOCMTENbHO yTMRKU3aLUK B APYrMX
cTpaHax 3a npegenamu EBponeiickoro Coto3a)
[laHHble CMMBOMbI AECTBUTENbHbI TOMBKO ANS
EBponeiickoro Cotosa. Ecnu Bam Heobxognmo
YTUNN3MPOBaTH JaHHOE 060pyaoBaHWe, CBSIXMTECh C
MECTHbIMM OpraHamv BNacTV Wi AUNepoM A8 NoMyveHns
VHEOpMaLWKM 0 MpaBuibHOM crnocobe yTUmaaumui.

MpumeyaHue oTHOCUTENBLHO CMMBONA Ha 6aTapee
(npumMepbI ABYX CUMBOSIOB BHU3Y):

[1aHHbI CMMBOI MOXET UCMONb30BATLCS B COMETAHMM
C CMMBOIOM XMMUYECKOro anemeHTa. B atom cnyyae
Ha u3nenue pacnpocTpaHsieTcsa Aenctane QupekTvisbl
B OTHOLLEHUN COEAMHEHWI YKa3aHHOTO XMMUYECKOTO
anemeHTa.




Ha3BaHusa yacrteun

BHYTPEHHUWU BNOK

BosayxoBog Bbixofa Bo3ayxa *

ﬁﬂpeHam BOAbI

Lo ~_

AHKepHbI 6onT *
MNopBecHon 6onT *

[NoTonoyHas naHenb
(BononHuTensHoe obopyaoBaHue)

Jl . r ; Martepwan notornka *

Bbixog Bo3ayxa

(4 mecTa) PeweTka Bbixoga
Bo3gyxa *

PeleTka Bxoga Bo3gyxa

(Bxopn BO3AYyXA) * CHabxeHune Ha MecTe YCTaHOBKM

Tun U1 (4-croporHui KacceTHsi) Tun U2 (KananbHbii HU3KonpodunbHbii)

F Bbixoa Bo3ayxa

OpeHax Boapl

PelueTtka Bxoga Bo3ayxa
(Bxop BO3OYXA)

Tun T2 (MotonouHbii)

JdononHUTenbLHO

BecnpoBogHoit nynsT MynbT gUCTaHLUMOHHOTO MpoBOAHOI MYNLT ANCTAHLMOHHOTO yNPaBNeHNs

ANCTAHLMOHHOTO ynpaBneHuns ynpaBneHus ¢ TaiMepom C BbICOKUMM TEXHUYECKUMM XapaKTepUCTUKaMm

Mogenb Ne Mogenb Ne Mogenb Ne

CZ-RWSU2 (Tun U1) CZ-RTC2 CZ-RTC3

CZ-RWST3 (Tun T2)

CZ-RWSC3 [ns Bcex PR R — [ns Bcex

(Ons Bcex BHYTPEHHUX BHYTPEHHUX I R BHYTPEHHUX

6rnokoB) 6roKOB = v m 6nokos

MpoyTnTe PYKOBOACTBO MO 3KCMNyaTaLuu, Npunaraemoe K nynsTy AUCTAHLUMOHHOTO YNpaBrneHus.

\ g
AKkcnnyaTtauusa
M 3ddhekTMBHOCTL 0GOrpeBa ®PasMopaxuBaHue 3aBepLueHO: HauHeT paGoTatb
@ lMockonbKy B AaHHOM KoHAMLMOHEpe Anst oborpesa BEHTWJIATOP BHYTPEHHEro Grioka.
UCMONb3YETCs HAapYXKHbIM BO3AYX, €ro 9 deKTUBHOCTL — “@” (STANDBY) ncuesHer.
oborpesa nagaet Mo Mepe CHIKEH!s! TeMnepaTypbi. M Onepaums “OCYLUEHUE”

(Mpw ncnonb3oBaHUN CUCTEMBI C TEMMOBLIM HACOCOM)

~ o . ® Kak Tonbko TemnepaTypa B NoMeLLeHnn JocTuraeT
—B aTom cnyyae ncnonb3ynte Apyron HarpesaTesbHbI

YCTaHOBJTIEHHOIO YPOBHH4, BHELLHWUIA Brnok NOBTOPSAET LMK §- 1SS

npuGop. BKITIOYEHUS W BBIKMIOYEHWSI aBTOMATUYECKM.
M PasmopaxuBaHue @ [Npu BbIKNIOYEHUM BHELLHEro 6rioka BEHTUNATOP
@ [laHHOE YCTPOICTBO MOXET HauMHaTH ONepaLmio pa3MopavBaHus BHYTpeHHero 6rioka Takke OCTaHOBUTCS.

ANs pactannueaHns Nbaa, 06pasoBaBLLErocs BO BHELLHEM Oroke. (Ans NpefoTBpaLLeHnsi MOBTOPHOTO MOBbILLEHWS

®3anyck pa3amopaxuBaHus: OctaHoBKa BI1aXKHOCTU B MOMELLIEHUM)
BEHTUNSTOPA BHYTPEHHEro Brioka (Unv o4eHb CUMbHOE ® Kak Torbko Temnepartypa B NoMeLLeH1n JOCTUTHET
3amenreHune ero CKOpOCTVl). YCTaHOBJ1EHHOIO YPOBHA, CKOPOCTb BeHTVlJ:IﬂTOpa 6y,qu
—“@” (STANDBY) nosiBuTcsi. yCTaHOBINeEHa B NONoxeHue “6pua” (nerkuii BETEPOK)

@Bo306HOBNEHME onepauun oborpeBa vepes ABTOMATUYECKM. §
HEeCKOJIbKO MUHYT: BeHTunsatop BHyTpeHHero Groka ® Onepauus OCYLLIEHlﬁIE HEBO3MOXHa, eCcn HapyxHas
OCTaHeTCs HenoABMKHBIM (Mnv ByaeT BpalaThCs C 04eHb Temneparypa Hike 15°C.
HI3KOI CKOPOCTBHO) A0 TeX MOp, MoKa crvparb BHYTPEHHero l C6o1 nuTaHMsA Bo Bpems paboTbl annapara
TeNNO0BMEHHKa HE HarpeeTcsa B AOCTATOYHON CTENEHN. Mpu BO306HOBREHUN paBOThI BIIOKA MOCTE BPEMEHHOTO
— “@" (STANDBY) 6ynet oTobpaxarbesi. c60s nuTaHus ByayT MCMOMNb30BaTLCS T€ XKe camble

YCTaHOBKW, YTO U nepen OTKIMHYeHneEM nnTaHus.



PEI'YHVIPOBK& HanpPaBleHNA BO3AYLIHOMO NOTOKd

OnucaHwe 3Toro pasgena AaHo B MHCTPYKLWW NO SKCTyaTauuy, mpunaraemoi K nynsTy AUCTaHLMOHHOTO yrnipasneHus Taimepom (CZ-RTC2).
OTHOCHTENBHO NPOBOAHOIO MyrbTa AUCTAaHLMOHHOIO YNPaBeHns C BbICOKMMM TEXHNYeCKMMmn xapaktepuctukamm (CZ-RTC3), cm.
PYKOBOACTBO MO 3Kcnnyatauuu, npunaraemoe k mogenun CZ-RTC3.

PerynMpOBKa nepemMeLleHna Bo34yLLIHOrNo NOoToka B HanpaeleHn BBEPX N BHU3

B Ucnonb3oBaHue nynkTa
ONCTaHUMNOHHOIO yNnpaBrieHuA ¢

Tanmepom
N =
P Wuaukaums
""" HanpaBneHus
BO3/1yLLIHOIO
notoka ‘

a F)[a
A

5

REMOTE CONTROLLER-8 . |

TIMER
N PROGRAM

v

B |seThe = —

0

8

UNIT A
$

KHonka “FLAP”

M Vcnonb3oBaHue 6ecnpoBOgHOIO
nynbTa AUCTaHLMOHHOIO

ynpaBreHus

Muaukauns HanpaeneHna
BO34YLUHOrO NnoToka

B PerynupoBKa ropnsoHTaribHOro HanpaBrieHus

KHonka “FLAP”

BO34YyLIHOro notoka (BpyuyHyto)

[Mepemelyante nonaTku pykon Ans perynmnpoBku
rOPU30HTarnbLHOro HafnpaBfeHns BO3AYLUHOMO NOTOKa.

- N
=
Haxmure |! / Ans Bblbopa Hy>KHOTO HanpasneHust
BO3[YLLUHOrO NOTOKa.
V . '\\.
. |\ « /— M [IBu:KeHMe KayaHUs 3aCIIOHKU
L] L] O
1~ ® HaxaTne KHOMKn BO Bpems
onepauuy ka4aHus No3BosseT
' ] OCTaHOBWTb 3aCIIOHKY B
I HY>KHOM MOMOXEHUN.
L] O ’
T MHaukaumsa npn ocTaHOBNEHHON
onepauuu kavyaHus
' BeHtunsatop n| OxnaxaeHune
\ . oborpeB 1 ocyLleHne
« ° - -
O O
0 N <
'\ (5 ypoBHew) (3 ypoBHS)
L] O ’
T — Il 3acnoHka 3achmkcupoBaHa
V<. (5 ypoBHeit)
L]
° L]
'_.
—
. -
° L)
| PekomeH.qyemoe BEPTUKaNbHOE HanpaBneHue BO3AYLWHOro noToka
@ YcTaHoBUTE 3aCMOHKY B MOSIOXEHWUN BHU3 ANS BbINOMHEHUS]
onepauun oborpesa.
(B crnyyae yCTaHOBKM B MOJIOXEHWUN BBEPX TEMMbIA BO3AYX HE
CMOXeT [OCTUIHYTb nona.)
@ YcTaHoBUTE 3aCMOHKY B MOMIOXEHUN BBEPX AS151 BbIMOMHEHUS!
onepaumny OXnaxaeHust.
(B crnyyae yCTaHOBKM B MOJIOXEHWUM BHU3 HA MOIT MOXET KanaTb
KOHAEeHcar.)
HEAT COOL / DRY FAN
w | A~ | A
1N \\.j i
|
3adukcmpoBaHo B
PekomeHayeTca PekomeHnpgyetcsi | 3TOM MOMOXEHN
\ J




PerynupoBKa HanpaBneHMﬂ BO3 ﬂyl.UHoro MOTOKQ npv vonons308aHwH HECKOMbKHX BHYTPEHHIX ENIOKOB (TOMKO B CIy4ae AUCTAHUVOHHONO YpaBMieHi G TaiiMepom)

I'lpM ynpasneHun HeCKOJIbKUMU BHYTPEHHUMU ©nokamu ¢ nomoLpto 1 nynesra AUCTaHUMOHHOIO yrnpasrneHna MOXHO perynmpoBsaTb
HanpaeneHne Bo34YyLUIHOIo NoToka nHameuayanbHO ONA KaXX40ro BHyTpeHHero ©noka unu Bcex 6rnokos OHOBPEMEHHO.

Bnok Ne

CED
DEL
= A
|E ] [sET I
|
KHonka “FLAP” L
KHonka “UNIT” /////1-8

® MakcumansHo
MOXXHO
noacoeanHUTb
8 BHYTpPEHHUX
©Onokos.

BHumaHume:

® Hu B kOEM cnyvae He nepemeLLanTe pykaMmu 3acnoHKy
(3acnoHKy BepTMKarnsHOro BO3A4yLLUHOMO NOTOKa), KoTopas
ynpaenseTcsi C MOMOLLbIO NyrnbTa ANCTaHLUMOHHOTO
yrnpaBneHus.

(Hpumeqal-me )

@ Mpw BLIKMHOYEHUM KOHAMLMOHEPA CTBOPKA aBTOMATUYECKM
rnepeMeLLaeTcsi B HanpaBneHnn 3aKpbITUs.

® 3acnoHka (3acnoHka BepTUKanbHOro BO3AYLLHOIMO NoToka)
nepemeLLaeTcs B BEPXHEE NOJOXKEHNE B PEXUME OXNaaHUS
npwv oborpese.

® KayaHve 3acroHKM HauMHaeTcsl Nocne 3aBepLUEHUst pexnma
OXnaaHus, HO nHAaMKauma “Swing” otobpaxaetcst Ha nynere
OMCTaHUMOHHOTO YNpaBreHns faxe B PEXXMME OXnaaHus.

o - )
B MNpu nHanBUAyanbLHOW ycTaHOBKEe

HanpaBJlieHnA BO3QYyLUHOINO NOoToKa
KaXgaoro BHyTpeHHero 6rnoka

1 Haxmute UNIT

6roka anst perynupoBKu.

Hanpumep) 1 BHELWHWI Brok Hanpumep) 2 BHeLWHIX 6roka
11 8 BHYTPEHHNX 11 4 BHYTPEHHUX
6nokos 6noka

No display No display

, UTOOBbI BbIOpaTh Ne

i

-, | e, -
LEREL

-

-1

2 Haxmute [@ Aana Bbl60pa HY>XHOIo

HanpaeneHuna BO34YyLIHOro noToka.

M Npu ogHOBpEeMEeHHOW yCTaHOBKe
HanpaBneHusi BO3QYLWHOro NOoToKa Bcex
BHYTPEHHUX GnokoB

1 Haxmurte UN'T
Nodspiay |

! Haxmute Aana Bbl60pa HY>XKHOro

ans Bblbopa

)6

L HanpasrneHna Bo34YyLIHOro noToka.

( CoBeTbl N0 3HeprocoepexxeHnto |

M UsbGeranTe

® He 6nokunpynte Bo3ayxo3abopHbie n
BO3yXOBbINYCKHbIe OTBEPCTUA Groka.
(Ecnu oHm 6yayT 3aKpbIThbl, 610K HE CMOXeT
HOpManbHO PYHKLUMOHMPOBaTb, YTO NPUBEAET K
BO3HUKHOBEHMUIO HEUCNPABHOCTMU.)

® Bo Bpems onepaummn oxnaxkaeHus Ncnonb3ymnTe
pOnneThbl, CTAaBHW UMK LUTOPbI ANsi NPEAOTBPALLEHUS]
nonafgaHusi NPsIMbIX COMNHEYHBIX fTy4el B MOMeLLeHme.

M BbinonHute

® O6GsA3aTenbHO NoaaepKMBanTe YMCTOTY BO3AYLLIHOMO
duneTpa.
(BacopeHHbIn ounetp ByaeT ymeHbLlaTh
Npon3BOAMTENbHOCTL annapara.)
— “TexHuueckoe obcnyxvsaHue” (cTp.80)

® [1nsi npenoTBpaLleHunst BbIxoaa KOHAULMOHUPOBAHHOIO

BO34yXa AepXnTe OKHa, ABepu n apyrne otsepcTtuna

\_ 3aKpbITbIMU. )

PYCCKVIVI




TexHn4YecKkoe obcnyxmBaHue

BHyTpeHHUI 65noK Mpuvep) Tun U1

ANPEOYNPEXOEHUE

Bbixoq Bosp,/i/xa

= Bxoa Bosgyxa

[poTpuTe MArKO TKaHbIO.
(B cnyyae cunbHoro 3a-
rPSI3HEHNs BOCMOMNb3YNTEChH

® [1Ins obecneveHnst 6e3onacHOCT 0653aTeNnbHO BbIKMIOYUTE
KOHAMULMOHEP 1 OTKMIoYNTE NUTaHWe nepea YncTkon. (B
NPOTVUBHOM CIly4ae BO3MOXHO MOPaXeHUe SNeKTPUYECKM
TOKOM UMK NMofy4eHne TpaBMbl B pe3yrnbrate BpalleHus
BEHTUMSATOPA C BbICOKOW CKOPOCTHHO. )

@ He nevite BoAy Ha BHyTPEHHWIA Brok. (ATO MOXET NPUBECTM
K MOBPEXOEHNIO BHYTPEHHUX KOMMOHEHTOB U MOPaXEHMIo
3IEKTPNYECKUM TOKOM. )

TKaHb}0, CMOYEHHO BOAOVA.)

ANPEOOCTEPEXEHUE

MpomoiiTe CTBOPKY ANA BbiXxoga Bo3ayxa BOA4OWN.
(Tonbko Tmn U1)

* He 3abyabTe octaHoBUTL paboTy 3apaHee.

@ Hu B KOEM criy4ae He UCMosb3ynTe PacTBOPUTENN NN
eflkne XMMUYeckue BellecTsa. Takke He npoTupanTte
NnacTMKoBble AeTanu 04eHb ropsyei Bogon. (3To MoXeT
npuBecTun k Aecopmanmn unm obecLBe“nBaHmIo. )

@ HekoTopble MeTannU4eckme yribl 1 IonacTy SBASTCA
ocTpbiMu. Cobnogante OCTOPOKHOCTb BO BPEMSI YUCTKM
Takux getanen. (310 MOXeT NPUBECTU K TpaBMe.)

@ VicnonbayiTte TBepAyto TabypeTky Un NecTHULY Npu YUCTke
BHYTpPEHHero 6rnoka, yCTaHOBNEHHOTO Ha BbICOTE.

* [Mocrne NpombIBKM BOAON AaiiTe BO3SMOXHOCTb €l BbICOXHYTb,
a 3aTeM npuKpenuTe ee Tak, YTobbl cTperka Gbina
HanpasneHa Hapyxy.

® HeobxoayMo Neproamyeckn o4mnLLaTh BHYTPEHHIOW Crivparnb 1

Opyr1e KOMMNOHEHTbI BHELLHero broka.
» OBpatuTech k BalleMy AUnepy Uu B LEHTP TEXHUYECKOrO
obcnyxvBanus.

MNepen obpaweHnemM B CEPBUCHYIO CIYXOy

Bo3moxHas

B SITHAs NPUYUH
HeMUcnpaBHOCTb eposTHas np a

MeTop ycTpaHeHus

C6ow nuTaHus unu nocrne cbos NUTaHus
KoHauumnoHep He

Haxmute kHonky BKI/BbIKIT nutaHus Ha nynete
AVCTaHLUMOHHOTO YrpaBreHust.

paboTtaeT HecMOTps
Ha TO, YTO NUTaHUe
BKJTHO4YEHO.

BhbikntodeHa yHKUMOHaNbHas KHomka
(MuTanus).

» Ecnn npefoxpaHuTenb BbIKMKOYEH, BKIOYMUTE NUTaHKE.
* B cnyyae cpabatbiBaHusa npegoxpaHuTens obpaTutech K
avnepy, He BKIo4as ero.

Cropen nnaBkui NpeaoxpaHnTenb.

O6partutechb k gunepy.

Bo3anyxo3abopHoe Unu Bo34yX0BbINyCKHOE
OTBEPCTVE BHYTPEHHETO U BHELUHETO
BnoKOB 3aCOpPEHbI MbINbHO.

YpanuTte nbinb.

MepekntoyaTenb CKOPOCTM NOTOKAa BO3adyxa
yCTaHoBIeH B nonoxeHue “Low” (“Huskas”).

i3meHuTe nonoxeHue Ha “Bbicokas” unu “CunbsHas”.

HeﬂpaBVIJ'Ibele YCTaHOBKU TeMnepaTypbl

Hu3skasn
NpoU3BOAUTENLHOCTb
oxnaxgeHusa unu

B pexumMe oxnaxaeHus rnometlieHme
Haxo4mMTCs Nog, NPSIMbIMKA COMHEYHBIMM
nyqamm.

Cwm. “CoBeTbl No aHeprocbepexeHunio”. (cTp.79)

HarpeBa OTKpbITHl ABEPU UINK OKHA.

3acopuncs Bo3gyLUHbIV ULTP.

Cwm. “TexHunueckoe obcnyxmsaHue”. (cTp.80)

B pexnme oxnaxaneHua B noMmeLleHnn
HaxoaunTcAa CITULKOM MHOIo MCTOYHUKOB
Tenna.

|/|Cﬂ0J'Ib3yVITe MUWHUMarbHOE 4Y1CIo UCTOYHUKOB Tensa B
Te4eHMe KOPOTKOro NpomMeXXyTka BpeMeHu .

B pexnme oxnaxaneHuda B noMmeLweHnn
HaxoaUTCA CIIULLKOM MHOTO JOAEN.

YMeHbLUUTE YCTaHOBKY TeMnepaTypbl NN N3MeHNTe B
nonoxexue “Bbicokash” nnun “CuneHas”.

Ecnu koHauunoHep He paboTaeT Hagnexawum ob6pa3om gaxe nocrie NPOBePKU KaXaoro nyHKTa
“Tepen o6palueHMem B cepBUCHYIO crnyx0y” n “Iouck n yctpaHeHue HeucnpaBHocTen”

® HemepneHHO npekpatuTe paboTy 1 BbIKM4YMTE NUTaHWe. 3ateM obpaTuTech K Aunepy 1 coobLUUTE CEPUNHBIN HOMEP U
BO3MOXHbIE HEMCMPaBHOCTU. Takke cooblimuTe, ecnv Ha KK nynbTta ANCTaHLMOHHOIO ynpasrieHns nossnseTtcs Metka A\

nposepku n 6yksbl E, F, H, L, P B komGuHauum ¢ umdpamu.

® Hu B koem cny4yae He BbIMONHANTE PEMOHT KOHAULMOHEPA CaMOCTOATENIbHO, TaK KakK 3TO O4E€Hb OMNacHO.




[Mouck n ycTpaHeHne HeMcnpaBHOCTEN

Mposepka nepen obpalleHnem 3a KOHCyNbTaLmen U B CEPBUCHYIO CryxOy.
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ManacoHuk KopnopaniH
1006 Kagoma, Kagoma Cutn, Ocaka, AnoHus

[

Bo3moxHas HencnpaBHOCTb ]

BeposaTHas npuunHa / MeTton ycTpaHeHus

CriblLLEeH 3BYK TeKyLLei BoAbl BO BpeMS]
paboTbl unu nocrne paboThbl.

* 3BYK XWUAKOCTM XNajareHTa, TekyLuel BHyTpu 6rioka
* 3BYyK CTeKkatoLel BoAbl Yepes ApeHaxHy Tpyoy

Lym
CribiLLEH Tpeck BO BpeMs paboThbl unuv
npu OCTaHOBKe paboThl.

Tpeck 13-3a U3MeHeHU TemnepaTypbl YacTen

3anax BbIXoAsLWero Bo3ayxa naxHeT BO
BpeMsi paboThbl.

* B KOHOMLMOHEPe HakannMBaloTCS 3anaxu BHYTPEHHMX
KOMMOHEHTOB, Taba4yHOro AbiMa 1 KOCMETUYECKMX BELLECTB, U
TaKoW BO3AYX BLIXOAUT HapPyXy.

* 3arpsisHeHve BHyTpu bnoka. (ObpatuTeck Kk gunepy.)

Bo Bpems onepauum oxnaxneHusa psaom
C BO34YyXOBbINYCKHbIM OTBEPCTUEM
0o6pa3yroTca Kannam pochbl.

 Bnara BHyTpu Grioka oxnaxxaaetcsi C MOMOLLbIO XONOAHOMo
rnoToka BO3ayxa U HakannuBaeTcsi B BUAE Kanerb Pochl.

Bo BpeMsi onepaumm oxnaxgeHus
obpa3yeTcs TyMaH.

* B cnyyae ycTaHOBKM KOHAMLMOHEPa B Taknx MecTax, kak
pecTopaHbl, rae umeertcst 6onbLLoe KONMMYECTBO MACsHbIX
ncnapeHuni, HeobxoarMo NPOBECTU OYUCTKY, Tak Kak
3arpsisHeHa BHYTPEHHSIA 4acTb Oroka (TennooOMeHHUK).
(O6patuTeck k aunepy.)

Bo Bpems onepauumn o6orpeBa obpa3syercs
TyMaH.

* BoinonHsetcs onepauunsa pasmopaxXxmBaHUs.

BeHTMﬂﬂTOp HeMHOro BpawjaeTcsa gaxe rnpuv
OCTaHOBKe paGOTbI.

 BpalueHne BeHTunsiTopa genaet paboTy 6onee nnaBHOW.
* B 3aBUCMMOCTM OT YCTAHOBKM BEHTUNSATOP MOXET BpaLLaTbCs
[ANs BbICyLUMBAHWUSA TENNI00OMEHHUKA.

HanpaBneHme BO34YLUHOro noToka
NU3MEHAETCA BO Bpem4d pa60TbI.

HeBo3moxHO YCTaHOBUTb HanpasrneHne

HanpaBneHMe BO34YLUHOro noTtoka.

BO3AYLLHOMO
NOTOKa

HeB0O3MOXXHO N3MEHUTL HanpasneHune
BO34YLLUHOro noTtoka.

* [Mpu HU3KOW TemnepaTtype BbIXOAHOIO BO34yXa BO BpeMs
onepauun oborpesa nnu onepaummn pasmopaxveaHus
aBTOMATMYECKM YCTAHABNNBAETCS rOPU3OHTamNbHbIVA NOTOK
BO3ayxa.

* MNonoxeHne CTBOPKM MOXHO YCTaHOBUTb oTaenbHo. (Tun U1)

3acnoHka nepemMeLlaeTcd HeCKosbko pas
nocrie "SMeHeHusa HarnpasleHUs.

» 3acnoHka nepemeLlaeTca OguH pas B CTaHOapTHoe
nonoxexHue, a 3atem noBopaymeaeTcA B yCTaHOBITIEHHOM
HanpasneHnn BoO34yLLIHOro noToka.

BbIxoguT nbinb.

* BbIXxoauT nbinb, HakonuBLLAsACSA BHYTPU BHYTPEHHEro onoka.

Mpwu HavyanbHOW paboTe ¢ BLICOKOM
CKOPOCTbIO MHOTAA BEHTUNATOP BpallaeTcs
GbIicTpee No cpaBHEHUIO C YCTaHOBIIEHHOW
CKOPOCThI0.

(ot 3 no 30 MuHyT)

» CnyxuT ans npoeepku paboTbl, 4TOObI yoeanTbes, 4To
BpalleHe MOTOpa BEHTUNATOPA HAXOAUTCS B nNpeaenax
AnanasoHa UCMornb30BaHUs.

He pabotaet

(Mpwn 6bICTPOM BKNKOYEHUM NUTaHUA [ Npu
ObICTPOM OCTaHOBKE U BO30GHOBNEHUU
pabotbl)

» Pabota He HauMHaeTcs B TeveHne Npmbnus. nepsbiX 3 MUHYT
13-3a aKTVMBM3aLMK 3aLLMTHOrO KOHTYpa npoleccopa.

Bo Bpems onepauuu o6orpeBa BO3HMKaeT
LyM.

Bo Bpemsi onepauun o6orpeBa BbIXOAUT
nap.

* BeinonHsercs onepauna pasmopaxxmBaHuA.

BEHTMHHTOP npoaoJnKaeT BpawaTbCA gaxe
nocrne oCTaHOBKHU paGOTbI C NoMoLlibHo
nynbta AUCTaHUUOHHOIO ynpaBrieHUs.

» 310 Heobxoamnmo Ans 6ecnepebonHon paboThbl.

MmnopTép

OOO«MaHaconnkPycy, P®, 115191, . Mocksa, yn. bBonblas Tynbckas, g. 11, 3 atax.

Ten. 8-800-200-21-00
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OsKyemo 3a npuadaHHA LbOoro BUpoody
Panasonic.

Lien Bupi6 — ue BHYTpiWHiNn 6nok
KOHAULUioOHepa, Nnpu3HaYeHnn ans
KOMEepLiNHOro BUKOPUCTaAHHS.
IHCTpPYKLUii 3i BCTaHOBNEHHA [4OAAOTLCS.
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IHchbopmauia npo Bupi6

AKo y Bac BUHWKHYTb Npobrnemun abo NnuTaHHA CTOCOBHO
KOHAMLiOHepa, Bam 3HagobuTbcst HaBeaeHa aani iHgopmalis.
Homep mogeni Ta cepiiHuin HOMep BKaszaHo B Tabnuyui Ha
HVDKHIM YaCTUHI Koprycy.

( N\
Homep mogeni

CepiiHun Homep

Oata npuabaHHs

Appeca gunepa

Homep Tenedony

\
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3axoau 6esneku

HaBepneHi gani cumsonu, Lo BUKOPUCTOBYOTLCSH Y LIbOMY
NOCiBHMKY, NOBIAOMNATE NPO YMOBM, MOTEHLINHO HeOE3neyHi
AnNs KopucTyBadiB, 06CryroByo4oro nepcoHany aéo
NPUCTPOIO.

Llen cMmBOn BUKOPUCTOBYETLCSA
AN NO3HAYEHHS 3arpo3NmnBNX
A:}ACTEPE)KEHHH CUTYaLilt UM HeBeaneuHux A, Lo
MOXYTb NPU3BECTUN 4O CEPNO3HOrO
TpaBMyBaHHsi abo cmepTi noaen.

Llen cumBon BUKOPUCTOBYETLCSA
AN NO3HAYEHHA 3arpo3NmnBUX

cuUTyauin Ym HebesneyHmx
AHOHEPEH)KEHHR OiN, WO MOXYTb NpU3BecTun
[0 TpaBMyBaHHS ntogen abo
MOLUKOPKEHHSI BUPOOY UM MaiiHa.

AN\3ACTEPEXEHHS

LLlo6 nepekoHaTMcsa y NpuaaTHOCTI TOro Yn
iHLWOro xonogoareHTa Anst BAKOPUCTaHHA Y
KOHAOWLIOHEpI, 3BEPHITLCA 3a Nopaaoro Ao
YNOBHOBAXEHOro NpoAaBLs abo TEXHIYHOro
axiBusi. 3acToCyBaHHS iHLLMX XONOAO0areHTIB,
Hi>XXK peKkOMeH0BaHi BUPOOHMKOM, MOXe
NPU3BECTU A0 NOLUKOMKEHHS BUPOOY, BUOYXY,
TpaBM TOLLO.

Llen koHOouuioHep He Mae BeHTUNATopa AN
3abopy cBixoro nNoBiTpsa 3HaaBsopy. Y pasi
BMKOPWCTAHHS B OHIV KiMHATi ra3oBux 4un
MacrnsiHMx obirpisavis, LLO NOMMUHAKOTb BEMUKY
KiNbKICTb KMCHIO 3 MOBITPS1, NOTPiOHO YacTo
BiokpvBaTy ABepi abo BikHa.

IHaKLWwe, y KpanHbLOMy BMNaAKy, MOXvBa
3agyxa.

Y ogHOMY pasi He BUKOPUCTOBYIMTE Ta He
30epirante 6EH3NH YK iHLLI Nerko3anmMncTi rasu
abo pianHM Nopyu i3 KOHAMLIOHEPOM — Lie Ayxe
Hebe3neyHo.

He BMKOpUCTOBYINTE Lie NPUCTPIN Y NOTEHLINHO
BNOyxoHebe3ne4yHoOMy cepeoBULL.

Y OAHOMY pasi He TopKanTecsi NPUCTPOLD
BOMOMMMU pyKamu.

He BcTaBnsavTe nanbLi Yn iHWi NpegmeTn
Y BHYTPILLHIA Y 30BHILLHI Onokn @
KOHAMLiOHepa — aeTarni, Wwo

obepTatoTbCs, MOXYTb 3aBAaTv TPaBM.

BuTikaHHs rasononibHoro xornogoareHTa Moxe
NPU3BECTU O NOXEXI.
I3 MipKyBaHb 6e3nekun BUMMKanTe KOHAMLIOHEP

i Bif'€AHYNTE XMBMEHHS, NepLU HiXX BUKOHYBaTH
yneHHs abo o6cnyroByBaHHS.
<
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Y pasi Hebe3nekw Big'egHanTe
KOHAMUiOHep Big Axepena
eneKkTpPoeHeprii, BUNHABLUW LUTEKep i3
po3eTkn abo BUMKHYBLUW BiAMOBIAHNIA
BUMMKAY.

KopucTyBavam 3a60pOHAETLCA YACTUTH
BHYTPILLHIA Ta 30BHiLLHIN BNOKN BCEpPEaUHI.
YnLleHHs Mae BUKOHYBaTUCS YNOBHOBaXEHUM
OUnepom 4u crewianictom.

Y pasi 36010 B po6OoTi LibOro NpUcTpoio He
PEMOHTYINTE NOro caMOoCTINHO. AN peMOoHTY
NPUCTPOIO 3BEPHITbCS A0 NpoAdasus abo
CEepBICHOrO LIEHTPY.




IHbopmaLis, Ha aKy
0 noTpibHO 3BEPHYTU
yBary

® 3abopoHeHi Al

* MepLu Hi>XX KOPUCTYBATUCA KOHONULIOHEPOM, YBaXXHO
npounTanTe Ui iIHCTPYKUii 3 ekcnnyaTadii. Akwo y Bac
Hagani BUHUKaTUMYTb TPYAHOLLi Y1 MUTaHHS, 3BEPHITLCS MO
Aornomory o aunepa.

* Llel koHauuioHep po3pobneHo Ans CTBOPEHHST KOMOPTHMX
YMOB Yy KiMHaTi. BukopncToBynTE Lien NpucTpin nuwe 3a
NPU3HAYEHHAM, SIK ONMMCaHO B LMX IHCTPYKLiSX 3 ekcrnyaTtauii.

[Ins KOXXHOro NPUCTPOLO BUAINITb OKPEMY PO3ETKY;
AN 3aXMCTY Bif NepeBaHTaXXeHHs1 CTPYMOM Ha
OKpeMii niHii mae 6yTn nepegbadyeHo MOXIMBICTb
BUMKHEHHS eNneKTpornocTayaHHsl, aBTOMaTU4YHUIA
BMMMUKaY i 3anoBixXHYK i3 (OyHKLIIEIO 3axXmCTy B
pasi BUTOKY Ha 3eMJIH0.

[Ins KOXXHOro NPUCTPOIO BUAINITE OKPEMY
pO3eTKy; Yy CTauioHapHi NPOBOAL, 3rigHO 3
€NeKTPOTEXHIYHMY NpaBunamm Mae byTn
nepenbayeHo MOXMMBICTb MOBHOIO BigKIMHOHYEHHSI
LLUMASIXOM PO3ipBaHHsI KOHTAKTIB Ha BCiX MOMtOCax.

[nsa 3anobiraHHsA Hebe3nedi, Lo Moxe
BUMHWKHYTN Yepes NOLUKOMKEHHS i3onsuii,

npucTpini Mae ByTn 3a3emrneHo.

LLlo6 yHUKHYTV neperpiBaHHs i
noxexi, He BUKOPUCTOBYINTE
MoaMdIKOBaHUN, 3'€AHAHUN, He
pekoMeHAoBaHUI LWHyp abo

L noJoBXyBau.

MpunuHiTL BUKOPMCTOBYBATH BUPIO y pasi

nosiem Byab-KOI 03HAKW HewTaTHOI po6oTK Un

HecnpaBHOCTI Ta BUNMITb LUTEKEP a0 BUMKHITb

nepemMuKaY X1BMeHHS i BUMUKaY.

(Pn3uk nosiBu gumy/3anmaHHs/ypaxKeHHs

€MNeKTPUYHUM CTPYMOM)

Mpuknagn nopyLeHHs poboTu/HecnpaBHOCTI:

* HacTo po3MMKaeTbCa aBTOMaTUYHNIA BUMMKaY
i3 PYHKLIEI 3aXMCTy B pasi BUTOKY Ha 3eMIi0.

* [Hogi BMpIO He npautoe, Konu Aoro BBIMKHYTH.

* [HOZi, KONW LWHYP NEPEMILLYETLCS, XXUBMEHHS
BMIMUKaETHCS.

* MMig yac poboTn NoMiYaeTbLCA 3anax ropinoro
Y/ HexapaKTEPHUI LLYM.

* Kopnyc necopmoBaHo abo BiH HE3BUYHO rapsiumii.

* |3 BHYTpiWHbOrO 6rioka BUTiKae Boaa.

» Kabenb enekTpoxueneHHs abo wrekep
HE3BUYHO rapsyunii.

* HemoxnmBo peryntoBaTti LWBUAKICTb
BEHTUNATOpA.

* MpucTpili HeranHo NpunNuHsie poboTy, HaBiTb
SIKLLLO OTO BBIMKHEHO A5 poboTu.

* BeHTMNSATOP He 3yNMHAETLCH, HaBiTb KONU
poboTy 3ynUHEHO.

3 nuTaHHsaM obcnyroByBaHHS abo peMOHTY

HeranHo 3BEePHITLCA [0 MICLIeBOro aunepa.

A\MNOMNEPEMXEHHS

Llen npucTpii npuaHayYeHo Anst BUKOPUCTaHHSA
ekcnepTamu abo crieljianbHO HaBYEHUMUN
KOpUCTYBa4YaMu y KpaMHULSIX, Ha NignpuemcTBax
nerkoi NPOMMUCIOBOCTI Ta Y hepMepChKknx
rocnogapcrBax, a TakoX Ansi KOMepLUifHOro
BUKOPUCTaHHA Hecrnevjianictamu.

Llen npucTpii He NpusHa4YeHo A5 BUKOPUCTaHHS
ocobamu (y TOMy YnCHi AiTbMU) 3 OOMEXEHUMM
DIBNYHUMU MOXKITUBOCTSIMU, MOXITMBOCTAMM
CMPUNHATTA, PO3yMOBUMMU 34i6GHOCTAMMN abo 3
HefocTaTHIM Garaxxem JoCBify Ta 3HaHb. Taki
0CO0M MOXYTb KOPUCTYBATUCS LM NPUCTPOEM Mifg,
HarnagoMm nogen, BignosiganbHUX 3a ixHio 6e3neky,
abo nicns oTpMMaHHS Big LMX NoAen iHCTPYKLin
LLIO10 KOPWCTYBaHHSA NpucTpoem. HeobxiaHo
cnigKkyBaTtu 3a AitbMu, Wo6 BOHU He GaBununcs
NPUCTPOEM.

Po3aTaluoByriTe NOXexHy curHanisadito i
NOBITPOAYBHWIA OTBIP Ha BiACTaHI LLOHaNMeHLLe
1,5 ™M Big npuctpoto.

He pobiTb TemnepaTtypy B kiMHaTi HA4TO HU3bKOKO
4M BUCOKOIO, SIKLLO TaM nepebyBatoTb HEMOBMSATA YK
HEMNoBHOCMNPaBHi 0coou.

He BMuKkanTe i He BUMUKaNTE KOHAULIOHEpP 3a
[0MOMOroK NepemMuKaya axxepena XUBMeHHs.
KopucTyiiTecst KHOMKOK YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS.

Hivoro He npuTynanTe 4o NoBiTPOAYBHOIO j

OTBOPY Ha 30BHiLLHbOMY 6roui. Lie

Hebe3neyHo, ocKiNbKu BEHTUIATOP

06epTaeTbCs 3 BUCOKOK LUBUAKICTIO.
He TopkainTecb OTBOpPY Ans BYCKy NOBITPS
YY1 FOCTPUX arntoMiHIEBMX NONAToOK
30BHIiLWHbOrO 6rioka. MoxHa TpaBMyBaTucs.
He cipanTe Ta He HacTynawnTe Ha NPUCTPIN.
MoxHa BnacTu.
He BCcTpomnanTe XOOHWUX NpeaMeTiB
y KOXKYX BEHTUNATOPA. MoxHa @
TpaBMyBaTUCS | MOLLKOANTY NPUCTPIN.
( 3AYBAXEHHS )
* lHOgj nig Yac rpo3n Moxnuea 3ynuHka komnpecopa. Lle
He € MexXaHi4YHO HecnpasHicTto. [pucTpii aBToMaTU4HO
BiHOBIIOE POOOTY Yepes KinbKa XBUIUH.
* TeKCT aHrmincbKo MOBOIO — Lie OpuriHan iHCTPYKUin. TekcT
iHLLMMKW MOBaMW € NepeknagoM OpuriHany iHCTPYKLIN.

BaxnuBa iHcopmauia npo
XxonoaoareHT, AKUA BUKOPUCTOBYETbLCS

Ller BMpi® MiCTUTb hTOPOBaHI NAPHUKOBI ra3u, Ha siKi
nowwmptoeTbes Ais Kiotcbkoro npotokony. He BunyckanTe rasu
B aTmocdepy.

Tun xonopoareHTa: R410A

3nauenna MrN®: 1975

"' MMM - noTeHwian rmMo6anbHOro NoTenmiHHs
(GWP, global warming potential)

3anexHo Bi eBPOMNENCLKOro Yv MiCLLeBOro 3aKOHO4aBCTBa
Moxe OyTn NoTpibHO NepioanyHO NepeBipATH, UM HE BUTIKaE
xornogoareHT. 3a goknagHiwoto iHopMauieto 3BepTantecs 4o
MmicLeBoro gunepa.




3axoamn 6e3neku nig Yyac BUKOPUCTAHHS

BcTtaHOBNEHHSA

@ BcTaHOBMEHHS LbOro KOHAMLOHEpPa Ma€e HaneXHUM
YMHOM BMKOHYBATMCA BiANOBIAHMMM KBanicikoBaHNMUK
cneujianictamu 3rigHo iHCTPYKLi 3i BCTAHOBIEHHS, O
[ofarTbest 40 BUPODY.

® [Nepen BCTAHOBMEHHAM NepeBipTe, Yv Hanpyra B
eneKkTpoMepexi y Bac yaoma vm B ogoici 36iraetbesi i3
Hanpyrow, Bka3aHo B Tabnmyi.

/N\3ACTEPEXEHHS

He BcTaHOBRIOWTE NPUCTPIN Y nogaHux pgani
Micusx.

® Micugs i3 AMMOM Y1 3aMUCTUM ra3om. Takox Micus i3
HaA3BMYaHO BMCOKOK TeMrnepaTypoto (Hanpuknag,
Tennuus).

® Micus, ae HasiBHi 00'eKTH, O BUNPOMIHIOWTbL HaAMIPHO
BENUWKY KinbKicTb Tenna.

YmoBu ekcnnyartauii

BukopucToByiiTe Len koHauUioHep 3a nogaHoro aani
Jiana3oHy TemnepaTypw.

® He BCTaHOBNIOWTE 30BHILLHIN ONOK y Micui, Ae Ha HbOro
MOXe NoTpanuT CoroHa MOpCbKa BoAa, UM B cepeaoBULLI 3
BMIiCTOM CipKOBOAHIO 6ing MiHepanbHOro gxxepena.
(Ons 3axucTy KoHAMLUIOHepa Bif, CUNBbHOI KOPO3iT)

MoHTax npoBoaiB

@ Yci npoBoau MakTh BignosigaT MicLEeBUM
€NeKTPOTEXHIYHUM NpaBunamM i Hopmam.
(Ons oTpumaHHA aeTanbHOT iHpopMmaLlii 3BepHITbCA 0
aunnepa um kBanicikoBaHOro enekTpuka).

® KoxxeH NpucTpint mae ByTy HaNeXHNUM YUHOM 3a3eMIIEHO
3a 4ONOMOrOI0 NPoBOAY 3a3eMIieHHs abo Yepes NpoBOAM
MepeXi enekTponocTavyaHHs.

® MoHTax NpoBoAiB NOBUHEH BMKOHYBATU KBanicikoBaHWU
enexkTpuK.

MiaroroBka oo po6otu

YBiMKHITb AXXepeno XUBMeHHA 3a 5 roguH oo

no4aTtky pob6oru.

(Ons pogsirpiBaHHs)

® 3anuwTe axepeno xuenenHs YBIMKHEHUM
0519 NOCTINHOTO BUKOPUCTAHHS.

NMPUMITKA

AKLLO BU HE NnaHyeTe KOPUCTYBATMUCS KOHAULIOHEPOM
TpUBanNui Yac, Big'eQHanTe Noro Big AXepena enekTpoeHepril,
BUMHSBLUM LUTEKEP i3 pO3eTkM ab0 BMMKHYBLUW BiMNOBIgHNIA
BUMMKaY.

30BHILUHIWA | [lianason Temnepatypy | [ianason Temnepatypy
BJ1IOK B NPUMILLEHHI HaABOpi
mini (tun LE1)
OxonogxeHHs | 14°C ~ 25°C (*TBT) [-10°C ~ 46°C (*TCT)
HarpisanHa | 16°C ~ 30°C (*TCT) | -20°C ~ 18°C (*TBT)
2WAY (ME1 type)
OxonogxeHHs | 14°C ~ 25°C (*TBT) [-10°C ~ 46°C (*TCT)
HarpiaHHa | 16°C ~ 30°C (*TCT) | -25°C ~ 15°C (*TBT)
3WAY (MF2 type)
OxonopxeHHs | 14°C ~ 25°C (*TBT) [-10°C ~ 46°C (*TCT)
HarpianHa | 15°C ~ 30°C (*TCT) | -20°C ~ 18°C (*TBT)
Qoaen |~ Jawe-aeceren

*TCT: TemnepaTypa 3a CyXum TEPMOMETPOM
*TBT: Temnepatypa 3a BOIOrMM TEPMOMETPOM

4 . . . R
IHdopMauis Ana kopucTyBayiB npo 36ip Ta yTunisauito

cTaporo o6nagHaHHs i BUKOpUcTaHuX 6aTapen

Lli cumonu Ha Bupobax, ynakoBLi Ta/abo

CYNYTHIN JOKYMEeHTaLii 03HavyatoTb Te, Lo

BMKOPUWCTaHI eNeKTPUYHI 1 eNneKkTPOoHHI BUpobun
EEEm T2 6atapei He MOXHA 3MillyBaTy 3i 3BUHANHUMM
noByToBUMM Bigxogamu.
[ns HaneXHoro NOBOOKEHHS, BiHOBMEHHS i
nepepodkn cTapux BUPOBIB Ta BUKOPUCTAHMX
Oartapel BiOHECITb iX Y BiANOBIAHI NYHKTU
NpUNOMY 3riaHO 3 AepXKaBHUM 3aKOHOAABCTBOM i
OupextnBamun 2002/96/EC Ta 2006/66/EC.
YTunisytoun ui BUpobu ta 6atapei HanexHum
YMHOM, BV JOMOMOXeETe 30eperTu LiHHI pecypcu
Ta 3anobirTv HeraTMBHOMY BMMBY Ha 340POB’S
noAen i AOBKINNS, WO MOXe BUHUKHYTU B pasi
HEBIOMNOBIAHOIO NOBOMKEHHS i3 BigXxogamu.
[nsa oTpuMaHHsa geTanbHiWoi iHpopmadii npo
30ip i nepepobky cTapux BUpobLiB Ta GaTapen
3BEPHITLCSA 40 MICLLEBOro opraHy Bnaau, criyom
yTunisauii Biaxodis 4n To4kM npogaxy, ae 6yno
npuabaHo BMpobu.
3rigHo 3 AepXaBHUM 3aKOHOAABCTBOM 3a
HenpaBwUbHY YyTWUMi3aLilo LUX BiAXOAIB MOXe
Haknagartucs wrpad.

[ins GisHec-KopucTyBaviB y €Bponenicbkomy Coto3si
AKWwo NoTpibHO No30yTUCH ENEKTPUYHOTO 1
€MNeKTPOHHOro obnagHaHHs, Ans OTPUMaHHS
[eTtanbHiwoi iHpbopMalii 3BepHiTbCS 40 Annepa
4u nocTavanbHuKa.

[IHcbopmauis npo yTunisauito B iHLLINX
KpaiHax 3a mexamu €sponencbkoro Coto3y]
Lli cumBonu € YuHHMMK nNuLe B €BPOMNENnCcbKoMy
Coto3i. AKLLO NOTPiBHO No30yTNCA LUX NPpeaMETIB,
3BEPHITbCA 40 MICLIEBMX OpraHiB Bnaauv 4u gunepa
Ta 3anuTante, K NpaBUnbHO YTUNI3yBaTK iX.

MpumiTka Woao cumBony Ha 6aTtapesx (BHU3Y
nogaHo ABa NPUKaan CUMBOINIB):

Llen cumBon mMoxe BUKOPUCTOBYBaTUCS pas3oM

i3 CMBOSIOM XiMi4HOTO eriemMeHTa. Y Takomy
pasi noeTbcs Npo BiAMOBIAHICTE BUMOraMm,
BCTaHOBMNeHUM [npekTrBOto A4S BiANOBIAHOT

Pb XiMiYHOI pe4oBUHM.




Ha3Bu netaneun

BHYTPILLHIA BNOK
) ﬁ BinBegeHHs Boan

Lo ~_

Matpybok Buxoay nositps *

BMHTOBE KpIMMeHHs *
MiaBicCHWIA rBUHT *

CTenboBa naHernb
(nonatkoBo)

BinBeneHHs nosiTps

Il : r S CrenboBuit maTepian *

(4 posTalyBaHHS) PewiTka Buxogy
i ; nosiTps *

PeuiTka 3abopy nosiTps . o

(3abip nos.iTps) MocTavaeTbca Ha MicLi

Tun U1 (4-norokosa kacera) Tun U2 (HusbkonpodvinsHa kaHanizadis)

F Buxig nositps

BinBeneHHs Boaun

Pewwitka 3abopy noBiTpsi
(3abip noBiTps)

Tun T2 (ans creni)

[lopaTkoBO

BesgpoToBui nynbt MynbT AucTaHuUinHoro [ipoToBoro nynkTa AUCTaHLINHOTO
AUCTaHUINHOro KepyBaHHS KepyBaHHSA i3 TakMepom KepyBaHHA 3 BUCOKMMU XapaKTepucTMkamm
: Homep mogeni -~ 1| Homep mogeni Homep mopeni
CZ-RWSU2 (Tun U1) CZ-RTC2 CZ-RTC3
CZ-RWST3 (Tun T2) d ]
CZ-RWSC3 - 44| Onsycix . . | Anaycix
(Ans ycix BHYTPILLHiX ceommess ot || BHYTPILLHIX ST oo BHYTPILLHIX
6nokis) ‘?MW‘ <« |[ 6nokis =y 6nokis
ML ()
[MpounTanTe NocibHWK 3 ekcnnyaTauii, KM AO4AETLCS OO MynbTa AUCTALIMHOMO KepyBaHHS. )
MpuHUMN po6oTun
M HarpiBaHHsA ©@P03MOpOXYyBaHHA 3aBEPLIEHO: BEHTUIATOP
® Ockinbkn Ans HarpiBaHHA Lel kKoHauLUioHep BHYTPILIHBOIO 6non§a no4YnHae npauosatu.
BUKOPUCTOBYE NOBITPS! 3HAABOPY, MOr0 ePEKTUBHICTb — 3Hukae iHaukauis «@» (STANDBY).

Hal'piBaHHFl SHMXKYETbBCA, KOJMN 3HMXYETbCA TeMneparTypa B Pexxium «MPOCYLUYBAHHA»

HaABopI. @ Ak TinbKM TemnepaTtypa B KiMHaTi Jocsrae BCTaHOBIEHOIO

(¥ 3B'A3KY 3 TENIOHACOCHOK CUCTEMOIO) PiBHS1, 30BHILLIHI/ 6MOK aBTOMATUYHO MOBTOPIOE LIVKIT
—Y TakoMy pasi CKOPUCTATECS iHLIMM OBirpiBadem. VBIMKHEHHS | BUMKHEHHS.

l Po3mopoxyBaHHs @ Y pasi BUMKHEHHS 30BHILUHBOTO GI10Ka BEHTUNSATOP
@ Llen npucTpii MoXe noYaTn pO3MOPOXYBaHHS ANs BHYTPILLIHLOrO GrIOKa TaKoX 3yMUHUTLCS. )

YCYHEHHS1 HAMOPO3i i3 30BHILUHLOro Brioka. (Ans 3an96lr§|HHﬂ NMOBTOPHOMY NIABULLEHHIO PIBHS

®MNOYNHAETHLCA PO3MOPOXKYBAHHS: BEHTUNSITOP BOMOrocTi B KiMHaTi) . Yieathcexa
BHYTPILLUHLOrO GrI0Ka 3YMUHSIETLCS (260 LWBUAKICTb ® Konu Temneparypa B KiMHaTi JOCsirae BCTAHOBIEHOTO PiBHS,

CTa€e HaA3BMYANHO HU3LKOIO). HanaLTyBaHHs LUBMOKOCTI BEHTUNSTOPa aBTOMaTUYHO
—3'sBnsieTbes iHANKaLis «@ » (STANDBY). 3MIHIOETCS Ha «GpPM3» (NEreHbkuin BiTepeLib).

e K X HH harp BanHA O SownepaTypa HaRBOp! CTaORTE 15 - i e,
BiAHOBMIOETLCSA: BEHTUMNATOP BHYTPILLIHBOMO Brioka partypa Hansop :
3annwaeTbCs 3yNMHeHNM (abo BiH npaytosarume M Akwo nig vyac p060TVI NMPUCTPOKO CTAETbCAHA
i3 Ay>Ke HU3bKOKO LLIBM,D,6KI(_.‘,T}O), [OKM 3MiNOBMK 36iil B eNeKTponocTaYaHHi
z:%’g%ﬁ;;oro TernnoooMIHHMKa AOCTATHLO He Konun npucTpinn aBToMaTnyHO NpogoBXkye poboTy nicns

TMMYaCcOBOrO 300K B €1EKTPOMNOCTa4YaHHi, BiH BUKOPUCTOBYE

—Bigo6paxaeTbes iHaukauia «&» (STANDBY). Ti cami HanalTyBaHHS, WO /i A0 36010 B €MeKTponocTavaHHi.



PerynioBaHHA HanpAMKY NOTOKY NOBITPSA

Llet poaain onncaHo B NociOHUKY 3 ekcnnyartalii, Lo NocTavyaeTbes B KOMMNEKTi 3 MyNb5TOM AMCTAHLIHOTO KepyBaHHs 3 Taiimepom (CZ-RTC2).
BigomocTi woao ApoToBOro nynsra AUCTaHLIMHOIO KepyBaHHA 3 BUCOKMMU xapakTepuctnkamm (CZ-RTC3) untante B iIHCTPYKLIAX 3
ekcnnyarakuii, o nocravatoTbcsa B komnnekTi 3 mogennto CZ-RTC3.

HanalwTyBaHHsi NOTOKY NOBITPS Bropy Ta BHU3

B BukopucTaHHsa nynksra d — Y

OUCTaHUiNHOro KepyBaHHA i3 HaTunckante kHonky ! / Ans subopy notpibHoro

Tanmepom

HanpsIMKy MOTOKY MOBITPS.

[ q B

‘P . |haukauis
""" HanpsiMKy NoToKy. T

. & '\\. B Pyx 3acniHku
L] ' \ L]
o ° ® HaTucHyBLUM L0 KHOMKY
nif, Yac pyxy 3acniHku,

noBiTpsl .
‘ = _ MOXXHa 3yMUHUTK 3achiHKy B
' NOTPIGHOMY MOMOXEHH.

REMOTE CONTROLLER-8  © | I

J IHAMKaUiA 3yNMHEHHSA pyXy 3acriHKn

TIMER
° BeHTMJ‘IFITOp OXOJ'IO,El)KeHHﬂ Ta
NN |PROGRAM | &% | 4 Ta HarpiBaHHs | npocylllysaHHs
.
2/ (A|a N v || UNIT A \ . '\\. '\\.
o | oma o ° I\ 3 3
@ (s — T |
— | __4 . (5 pisHiB) (3 pisHi)
| 4
KHonka «FLAP» \ ®
L] O ’
— Il 3acniHky 3acpikcoBaHO
B BukopuctaHHA 6e34poToBOro nynsra T S (5 piBHiB)), ®
OUCTaHLiNHOro KepyBaHHA '\,

IHaMKauis HanpaAMKy '_.
—— MNOTOKY NOBITPA .
— L]
4 .

I L]
| PeKoMeH0BaHO BepTUKanbHUIA NOBITPSIHNIA NOTIK

KHonka «FLAP» ® [1na HarpiBaHHs BCTAHOBITb 3ACNIHKY B HWXXHE MOMOXEHHS.
(AKLLO BCTAHOBWTM 3aChiHKy Y BEPXHE NOMOXEHHS, Tenne noeitps
He gocsaratume nignoru).

® [1na oXonoa)eHHs1 BCTAHOBITb 3aCNiHKY Y BEPXHE NMOMOXEHHS.

9 (AKLWOo BCTAHOBUTU 3aCMiHKY B HUXKHE MOMOXEHHS, Ha nignory

—_— MOXe ckanyBaTu KoHAeHcar).

HEAT COOL / DRY FAN
| 4 < | A
& r\\., .
| 3adikcoBaHo B
PekomeHgoBaHo PekomeHgoBaHo LIbOMY MONOXEHHI
L Y

B PeryntoBaHHs rOPU3OHTaNIbHOIO NOBITPSAHOrO NOTOKY
(BPYy4Hy)

[nsi perynioBaHHs rOpU30OHTarbHOIO NOBITPSIHOMO —L L oy
NOTOKY pyxawTe nonati Bpy4Hy. =




Peryn IOBaHHA |-|a|'|p;|M|(y |'|0T0|(y HOBiTpﬂ AN KINbKOX BHYTPILLIHX 61I0KIB (MMLLE NYNbT AUCTaHLIAHOTO KepyBaHH i3 TaiiMepom)

FAKLLO KepyBaHHs KinbkoMa BHYTpILLHIMW Briokamu 34iiCHI0ETLCS 32 4ONOMOroK 1 MynbTa AUCTaHUIMHOTO KepyBaHHS, HanpsiMoK
MOTOKY MOBITPS MOXHA HaNaLTyBaTW Afs1 KOXHOrO BHYTPILLHBLOrO 6rioka OKpeMo 4u Ans ycix 6rokiB 04HOYacHO.

Homep 6roka

T E——
_/////1 1
il [
2,
e owes '
= -
“j“ /////
= A 1-4
W |
(B8 [SET I I
| |
KHonka «FLAP» L
KHonka «UNIT» /////1-8

® MoxHa nig’egHaTn
LoHanbinbLwe 8

BHYTPILLHiIX GrokiB.

YBara:

@ Y xogHOMY pasi He nepemilante pykamu 3acniHky (3acniHka
BEPTMKAIbHOro NOTOKY MOBITPS), LLO KEPYETHCS MYyNbTOM
OUCTaHUINHOIO KepyBaHHS.

@ 3 BUMKHEHHSIM KOHAMLIOHEPA 3aKpUBKa aBTOMAaTUYHO
nepeMilLyeTbCs Y HaNpsMKY NOSIOKEHHS 3aKpUTO.

@ Y pexumi ovikyBaHHS 3acniHka (3acniHka BepTuKanbHOro
NMOTOKY MOBITPSI) MiAHIMAETLCH Y BEPXHE NOMOXEHHSA ANsi
HarpiBaHHs.

@ 3acniHka NnoYnMHae pyxaTucs nicrs BUXody 3 pexumy
O4iKyBaHHS, ane Ha nynbTi UCTaHLiINHOro KepyBaHHS
«Swing» BigoOpaXxaeTbCsl HaBITb Y PEXMUMI OYiKyBaHHS.

7~

1
B HanawTyBaHHA HaNpPsIMKY NOTOKY NOBITPA
KOXXHOro BHYTPILWHLOro 6510ka OKpemo

1 HaTuCHITL KHOMKY UN|T

HOoMep ©noka gns HanawTyBaHHA.

[Mpuknag: 1 30BHiWHiA 6rok  Mpuknag: 2 30BHILLHI 6roky i
Ta 8 BHyTpiLLHiX BriokiB 4 BHYTPILLHI OnoKM

, Wo6 Bmbpatn

No display No display €—
1-2 1-2
1-3 1-3
1-4 1-4
‘ 2-1
1-8 !
v

2 HaTucHiTb KHOMKY , wo6 BmMbpaTn

NOTPiIGHWI HAaNPSIMOK MOTOKY MOBITPS.

B OgHovyacHe HanawTyBaHHA HaNnpPAMKY
NOTOKY NMOBITPA YCiX BHYTPILLHiX 6nokiB

1 HaTuCHITL KHOMKY UN|T
[ odspey |

2 HaTncHITb KHOMKY ) , o6 Bubpatn

, o6 Bubpatn

i8

NOTPIGHWIA HANPSAMOK MOTOKY MOBITPS.

\

N
Mopaau Wwoao 3aolamKkeHHA eneKTpoeHepril

M Cnig yHuKaTm

® GnoKyBaHHA NoBiTpo3abipHUKa Ta NOBITPOAYBHOIO
OTBOpPY NpucTpoto (y pa3i 6r1okyBaHHA ogHoOro 3
HUX MPUCTPIN He NpauoBaTUMe HaneXHUM YNHOM);

@ NoTpannAHHA NPSMUX COHAYHUX MPOMEHIB y KiMHaTy
niZ Yac OXONOAXEHHS; BUKOPUCTOBYMTE COHLIE3aXMUCHI
HaBiCK, >ant3i Yn 3aHaBiCKW.

M MpaBunbHi gii

® 3aBXauU TpUMaTn NOBITPAHWIA PINETP YNCTUM.
(3acMmiveHun cinkTp noripwysaTMme poboTy
npuctpot); — «dornsaa» (ctop. 88)

® TpyMaTu ABepi, BikKHa 1 iHLWI OTBOPU Y NMPUMILLEHHI
3aKpUTUMK, LLo6 3anobirT BUTOKY KOHAMLIOHOBAHOMO

noBiTpS. )

YKPAiHCbKA




Nornan

BHyTpilLHiN 6n0K (Hanpuknaa, Tn U1)

Buxin I'IOBiTEﬂ

= 3abip nosiTpsi

BuWTPITb M'SKOI0 raHYipKoto.

(Y pasi cunbHoro
3abpyaHeHHs BUKOPUCTOBYITE
raHyipKy, 3MO4eHy y BOfi).

MnacTuHM NoBiTpOBOAY NOMUIATE BOXAOHO.
(Tinbkn TN U1)

* Mepen TM 3ynuHITL pobOTY.

/MN\3ACTEPEXEHHSA

@ |3 MipKyBaHb 6e3neku BUMMKanTe KOHAULIOHEP i
Bi'€4HYNTE XXUBMEHHS, NepLU HiXXK BUKOHYBATU YNLLEHHS.
(IHakwe MOXIMBE ypaXKeHHs eNekTPUYHNM CTPYMOM
Yy TPaBMYBaHHS, OCKiflbKM BEHTUNATOP 06epTaeTbCst 3
BVCOKOIO LUBUAKICTIO).

® He nuinTe BoAy Ha BHYTPILLHIA ONOK.

(Lle moxe npr3BecTn A0 NOLUKOMKEHHS BHYTPILLHIX
KOMMOHEHTIB Ta YPaXKEHHSI ENEKTPUYHUM CTPYMOM).

MA\MNONEPEOXEHHS

@ Y xogHOMY pasi He BUKOPUCTOBYUTE PO3YNUHHUKN YU
arpecyiBHi XiMiYHi pe4oBUHU. Takox He NpoTupanTe
NNacTUKOBI YaCTUMHU Ay>Ke rapsiyor BOAoH.

(Lle moxe cnpuvunHmMTH aecopMallito Yn 3MiHy KOnbopy).
® [leski meTanesi kpai Ta nonatku rocTpi. byasre obepexHi
nig Yac YMLLEHHS LMX YaCTUH.
(MoxHa TpaBMyBaTuCcs).
® LLl06 NOYNCTUTM BUCOKO BCTAHOBMEHMWI BHYTPILLHIA GMOK,

* MomuBLUW, fanTe BUCOXHYTW i 3aKpIiniTb CTPINKOK HA30BHi.

ckopucTanTecs MiLHUM CTinbLem abo apabuHoto.

® HeobxigHO NepioanyYHO YNCTUTM BHYTPILLHIVA 3MINOBUK Ta
iHLLi KOMMOHEHTM 30BHiLLUHBOrO BioKa.
* 3BEPHITbCA 4O AMNepa Yu CEPBICHOTO LEHTPY.

MepLw HiX 3BepTaTUCA NO TEXHIYHY AOMNOMOry

MpoGnema MoxnuBa npuunHa

Lis

36in B eneKkTponocTayaHHi 41 noro
KoHauuioHep He Hacnigku

Ha nynbti gucTaHUiHOro KepyBaHHsi HATUCHITb KHOMKY
YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS! YXUBMNEHHS.

npautoe, HaBiTb
KOS BBiMKHYTO BrvMKHEHO KHOMKy poBoTun (KMBMEHHS).
XKUBIEHHS.

* AKLIO BMMMKAY BUMKHEHO, YBIMKHITb XUBMEHHSI.
* AKLIO BMMMKAY PO3iIMKHEHO, 3BEPHITLCA A0 Aunepa, He
BMMKaK4M NOro.

MeperopiB 3an0biXHUK.

3BepHiTbCA A0 aunepa.

MoBiTpO3abipHUK Y¥ NOBITPOAYBHUIA OTBIP
BHYTPILUHLOIO Ta 30BHILLUHBLOrO GMOKIB
3abuscsa NUMom.

Butpitb nun.

[Mepemukay LWBNAKOCTI NOTOKY NOBITPS
BCTaHOBIIEHO B MOMOXEHHS1 « HU3bKUN».

3MiHiTb HanawTyBaHHst Ha «Bucoke» abo «oTyxHe».

HesignosigHi HanawTyBaHHA

Temnepartypu

HepocTtaTHe - -
OXONOAXKEHHS Y Y pexvMi OXONOMKEHHS Y NPUMILLEHHS
o6irpie noTPannATb NPAMI COHAYHI MPOMEHI.

[uB. po3agin «lMopaan wono 3aolagKeHHs
enekTpoeHeprii» (ctop. 87).

BigkpwTi oBepi abo BikHa.

3acmiTucst NoBITPSIHWUIA InNbTP.

[OuB. po3gin «dornsg» (cTop. 88).

Y pexvMi OXONOMKEHHS Y MPUMILLEHHI
HaaTo b6arato mxepen Tenna.

BurikopurcToByiiTe SIkOMOra MeHLUe fxepen Tenna
MPOTSIrOM KOPOTKOrO nepiody yacy.

Y pexvMi OXONOMKEHHS Y NPUMILLEHHI
nepebyBae 3abarato niogen.

BuGepiTb MeHLUe HanawTyBaHHs TemnepaTypu abo
3MiHITb HarmawTyBaHHA Ha «Bucoke» un «[oTyxKHe».

AKWOo KoHAUUiIOHep He npautoe HareXXHMM YMHOM HaBiTb NicnsA nepernsgy BCiX NyHKTIB po3ainis

«lMepL Hi>k 3BepTaTUCA NO TEXHIYHY AOMNOMOry» Ta «

® HeranHo NpunuHiTE pOGOTY Ta BUMKHITL XUBMNEHHs. [icns usoro 3

Mowyk Ta yCyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN»

BEPHITECA A0 Aurepa Ta Ha3BiTb CEPINHUIA HOMEP | ONULWITb

npo6nemy. Takox NoTPIGHO NOBIAOMUTK NPO NosiBY Ha PK-aucnnei nynsta AUCTaHLiNHOMO KepyBaHHA KOHTPOMbHOT noaHaukn /A\

Ta nitep E, F, H, L, P y komGiHauii i3 undpamm.

® Y xogHOMY pasi He PeMOHTYWTE KOHAMLIOHEP CaMOCTIHO, OCKINbKU Lie Ayxe HebGe3neyHo.




[lowyK Ta yCyHEeHHS HecnpaBHOCTEH

[MepLu Hixx 3BEpTATUCA MO AOMOMOrY, CKOPUCTANTECA HAaBEOEHVMMN HXXYe nopagamu.
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30BHilLHiN 6NOK

[

Mpobnema ]

[

MoxnuBa npuuuHa / Qis ]

IMig yac poboTn Ym nicnsa Hel YyTH 3BYK,
CXOXWI Ha A310pYaHHS BOAMW.

* 3BYK XONofoareHTa, Lo Teye BCEPEAUHI MPUCTPOLD
* 3ByK BOAM, WO CTiKae Yyepes 3nuBHMIN naTtpybok

Lym ) ) -
MMig yac poboTn Ym nicns Hei YyTh
MOTPICKyBaHHSA.

3BYyK CNPUYUHEHWI 3MIHOKO TemMNepaTypu YacTuH

MoBiTpsA, Wo BUXoAUTb Nig Yac poboTu,
naxHe.

* Y KOHOULIOHEpPI HAaKOMUYYETLCS 3anax BHYTPILLHIX KOMMOHEHTIB,
LMrapok i KOCMeTUKU, SKUIA NOTPannsAe y NpUMILLEHHS pas3oMm 3
NoBITPSAM.

* MpucTpini BcepeanHi 6pyaHun. (3BepHiTbcs 0o avnepa.)

Mig yac oxonomxeHHs 6ins noBiTPpoAyBHOroO
OTBOPY YTBOPHETHLCA KOHAEHCaT.

» Bonora BcepeavHi NpucTpolo OXONOAXYETbCA XONOAHUM
NOBITPSIM | HAKONUYYETLCH Y BUMMNSAAI KOHOEHCATY.

Mig yac oxonomXXeHHs1 yTBOPIHOETLCA TYMaH.

* AKLWO KOHAMLIOHEP BCTAHOBMNEHO B MiCUAX, TakKUX 5K
pecTopaHu, 3 BEMUKO KiNbKICTIO Mapu i3 BMICTOM Mactuna,
0ro NOTPiGHO NOYMUCTUTU, OCKINbKN KOTO BHYTPILLHS YacTUHA
(TennoobmiHHKK) BpyaHa. (3BepHiTbCs 4o Aunepa.)

Mig yac HarpiBaHHSA YTBOPHETLCSA TyMaH.

M BI/IKOHyCTbCﬂ PO3MOPOXYBaHHA.

Micna npynuHeHHA po60TU BEHTUNATOP
obepTaeThbes We Aesikum yac.

» ObepTaHHA BeHTUNATOpPa pobuTb PoBOoTYy MraBHOM0.
* 3anexHo Bif HanalTyBaHHSA BEHTUNSATOP Moxe obepTaTucs,
LWo6 BMCYLUNTM TENTOOOMIHHUK.

HanpsiMoK MOTOKY NOBITPS 3MIHIOETLCA
nig yac po6otu.

He Boaetbca HanawTyBaTu HanpAamMokK

* 3a HM3bKOI TemnepaTypu NOBITPS, WO BUXOAUTb Nig,
Yyac HarpiBaHHs Y1 PO3MOPOXKYBaHHSA, aBTOMATUYHO
BCTaHOBIMIOETLCSA FOPU3OHTANbHUI HANPSIMOK MOTOKY MOBITPS.

Hanpsmok MOTOKY NOBITPA. * Po3aTallyBaHHs NNacTUH MOXHa BCTAHOBMIOBATM OKPEMO. (TUn
NOTOKY He BAaETLCS 3MIHUTM HANPSMOK MOTOKY u1)
noBiTpsA | MOBITPS.

[Micna 3MiHK HanpsIMKyY 3achiHka
nepemiwaeTbes Kinbka pasis.

+ 3acniHka nepeMilaeTbesa y CTaHAapTHE NOMOXEHHS OAUH pas,
nicns 4Yoro NoBepTaeTbCA A0 HANAaLITOBAHOIO HAaNPSIMKY NOTOKY
noBiTps.

Buxoautb nun.

* Buxoautb nnn, WO HAKOMMYMBCS BCEPEANHI BHYTPILLUHBOIO
onoka.

Ha noyatky po60Ty 3 BUCOKOIO LUBUAKICTIO
iHKONMN BEHTUNATOP 06epTaeTbCA WBUALLE,
Hi>XX 3a HanawToBaHOI LBUAKOCTI.

(Bia 3 no 30 xBWUNUH)

* Lle nepen6ayeHo ansi nepesipku nepebyBaHHsA 06epTiB
OBUTYHa BEHTUNATOPA B MeXax pOGO‘-iOFO nianasoHy.

He npautoe
(Konwm xxnBneHHs BMUKaeTbCA Bigpasy / Konu
poboTa NpUNUHAETLCS | BiGHOBMIOETLCA

BiApasy)

 Po6oTa He NOYNHAETLCS MPOTATOM NepLUMX NpuobnmusHo 3
XBWIWH, OCKINbKW aKTMBOBAHO KOHTYP 3ax1CTy KomMnpecopa.

Mig yac HarpiBaHHSA YyTH LLYM.

Mig yac HarpiBaHHA BUXOAUTb Napa.

* BUKOHYETLCS PO3MOPOXKYBaHHSI.

BeHTunATOp NpoaoBxye obepratucs
HaBiTb NiCrnsi NPUNUHEHHSA KOro poboTu
3a J,ONOMOrO0 NynkTa AUCTaHLiNHOrO
KepyBaHHSA.

* Lle nepenbayeHo ans 3abesneyeHHst nnaBHOi poboTu.

IHdopmauiHui LeHTp Panasonic
MixHapogHi A3BiHkM Ta A3BiHkM 3 Kuesa: +380-44-490-38-98

BeskoLwToBHI A3BiHKM 3i cTalioHapHUX TenedoHiB B Mexax Ykpainu: 0-800-309-880

YnosHoBaxeHuI MpeacTaBHuUK:
TOB "MAHACOHIK YKPAIHA NTO"
Bynuua diskynstypu, 6yauHok 30-B,
micto Kuis, 03680, YkpaiHa

YKPATHCbKA




English

Declaration of Conformity
with the requirements of Technical Regulation on the Restriction Of the use of certain Hazardous Substances
in Electrical and Electronic Equipment
(adopted by Order Ne1057 of Cabinet of Ministers of Ukraine)

The Product is in conformity with the requirements of Technical Regulation on the Restriction Of the use of certain
Hazardous Substances in electrical and electronic equipment (TR on RoHS).

The content of hazardous substance with the exemption of the applications listed in the Annex Ne2 of TR on
RoHS:

Lead (Pb) — not over 0,1wt % or 1000wt ppm;

Cadmium (Cd) — not over 0,01wt % or 100wt ppm;

Mercury (Hg) — not over 0,1wt % or 1000wt ppm;

Hexavalent chromium (Cr®*) — not over 0,1wt % or 1000wt ppm;
Polybrominated biphenyls (PBBs) — not over 0,1wt % or 1000wt ppm;
Polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) — not over 0,1wt % or 1000wt ppm.

SOk wd =~

Ukrainian

Heknapauisa npo BignosigHicTb
Bumoram TexHiyHoro PernameHTty O6mexeHHsi BukopuctanHsa gesiknx HebeaneuHnx PeyoBuH B
eneKTPUYHOMY Ta eneKkTPOHHOMY OBnagHaHHI
(3aTBepmxeHoro NoctaHoBoto Ne1057 KabiHeTy MiHicTpiB Ykpainu)

Bupi6 Bignosiaae Bumoram TexHiyHoro PernameHTy ObmexeHHsi BukopuctaHHs aesknx HebeaneuHnx PeqoBuH
B €MNeKTPUYHOMY Ta enekTpoHHoMy obnagHaHHi (TP OBHP).

BmicT HebGe3nevHnx pevyoBUH y BUNagkax, He obymosneHux B Joaatky Ne2 TP OBHP, :

cBuHelb(Pb) — He nepesuwye 0,1wt % Baru peyoBuHM abo B koHUeHTpauii 4o 1000 YacTvH Ha MinNbNOH;

kaamin (Cd) — He nepesuiye 0,01wt % Barn pevoBuHN abo B KoHUeHTpauii 4o 100 YacTWH Ha MINbWOH;

pTyTb(Hg) — He nepesuLuye 0,1wt % Barun pe4oBuHM abo B KOHLEeHTpaLii 4o 1000 YacTuH Ha MINbNOH;

LecTMBaneHTHWIA xpoM (Cr** ) — He nepesuiye 0,1wt % Baru peuosuHmM abo B KoHLEHTpaUii 4o 1000

YaCTMH Ha MINbWOH;

5. nonibpombicdpeHonu (PBB) — He nepesuye 0,1% Barn pe4oBrHM abo B KoHuUeHTpauii 4o 1000 yacTuH Ha
MiNbIAOH;

6. nonibpomaedeHinosi ecipn (PBDE) — He nepesuutye 0,1wt % Barv peqoBuHM abo B KOHLEHTpaUii 40

1000 4aCTUH Ha MiNbIOH.

hproh=

Russian

Heknapaumsa o CooTBeTCTBUM
TpeboBaHusim TexHu4eckoro PernamenTa 06 OrpaHuyeHun Micnonb3oBaHust HEKOTOpbIX BpeaHbix Belects
B 3MEKTPUYECKOM U 3NEKTPOHHOM 060pya0BaHMM
(yTBepxaéHHoro NoctaHoBneHmem Ne1057 KabvHeta MuHMCTpPOB YKpauHbl)

WMapenuve cootBetcTBYeT TpeboBaHuAM TexHudeckoro PernameHTta 06 OrpaHnyeHmmn Micnonb3oBaHnsa HEKOTOPbIX
BpenHbix BellecTs B aneKTpUYeckoM 1 anekTpoHHoM obopynosaHum (TP OMBB)..

CopepxaHue BpeaHbIX BELWECTB B Cryyasx, He npegycMoTpeHHbix JononHeHnem Ne2 TP OVBB:

1. cBuHey (Pb) — He npesbiwaeT 0,1wt % Beca BewecTBa Unu B KoHueHTpauum 4o 1000 MUAAMOHHBLIX
vacren;

2. kagmun (Cd) — He npeBbiwaet 0,01wt % Beca BelecTBa nnu B koHUeHTpauun 4o 100 MUNNNOHHBIX
yacren;

3. ptyTb (Hg) — He npeBbiwaeT 0,1wt % Beca BeluecTBa Unn B KoHUEeHTpaummn 4o 1000 MUNAMOHHbLIX YacTewn;

4. wecTUBaneHTHbIV XpoOM (Cre*) — He npesbiwaeT 0,1wt % Beca BelecTBa Unu B KoHUeHTpauum go 1000
MUIITMOHHbIX YacTew;

5. nonubpombudeHonsl (PBB) — He npeBbiwaet 0,1wt % Beca BelecTBa unm B KoHUeHTpauun go 1000
MUIIIMOHHbIX YacTeln;

6. nonnbpomaudeHonosele acpupbl (PBDE) — He npesbiwaeT 0,1wt % Beca BelecTBa Unm B KOHLEHTpauum
0o 1000 MUNIMOHHBIX YacTen.
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Specifications
. ndoorumit

4-Way Cassette (U1 type)

Model Name S-22MUTESA | S-28MUTESA | S-36MU1ESA | S-45MU1ESA | S-56MU1ESA | S-60MUTESA
Power source 220/230/240 V~ 50/60 Hz
KW 2.2 2.8 3.6 45 5.6 6.0
Cooling capacity
BTUh 7,500 9,600 12,300 15,400 19,100 20,500
KW 2.5 3.2 4.2 5.0 6.3 7.1
Heating capacity
BTUh 8,500 10,900 14,300 17,100 21,500 24,200
High | dB(A) 30 30 30 31 33 36
Sound
pressure | Medium | dB(A) 29 29 29 29 30 32
level
Low dB(A) 28 28 28 28 28 29
High | dB(A) 47 47 47 48 50 53
Sound
power |Medium | dB(A) 46 46 46 46 47 49
level
Low dB(A) 45 45 45 45 45 46
(UH")EW)E'S;"SM“S mm | 200x950x950 | 290x950x950 | 290x950x950 | 290x950x950 | 290x950x950 | 290x950x950
Net weight* ke 27 27 27 27 27 28
Model Name S-73MU1E5A | S-90MU1E5A | S-106MU1E5A | S-140MU1ES5A | S-160MU1E5A
Power source 220/230/240 V~ 50/60 Hz
kW 7.3 9.0 10.6 14.0 16.0
Cooling capacity
BTU 24,900 30,700 36,200 47,800 54,600
KW 8.0 10.0 11.4 16.0 18.0
Heating capacity
BTU 27,300 34,100 38,900 54,600 61,400
High | dB(A) 37 38 44 45 46
Sound
pressure | Medium | dB(A) 32 35 38 39 40
level
Low dB(A) 29 32 34 35 38
High dB(A) 54 55 61 62 63
Sound
power Medium | dB(A) 49 52 55 55 56
level
Low dB(A) 46 49 51 51 53
?H“;‘V\f';g‘;“sw“s mm | 290x950x950 | 290x950x950 | 353x950x950 | 353x950x950 | 353x950x950
Net weight* ke 28 28 31 31 31

* Values include the dimension and weight of an optional ceiling panel.



Ceiling (T2 type)

Model Name

S-36MT2E5A \ S-45MT2E5A \ S-56MT2E5A \ S-73MT2E5A ‘S-106MT2E5A \ S-140MT2E5A

Power source

220/230/240 V~ 50/60 Hz

_ o 36 4.5 56 7.3 10.6 14.0
Cooling capactty o rom| 12,300 15,400 19,100 24,900 36,200 47,800

_ ] 42 5.0 6.3 8.0 11.4 16.0
Heating caPaclty run| 14,300 17,100 21,500 27,300 38,900 54,600
soung |19 | B 36 37 37 39 42 44
pressure | Medium | dB(A) 32 33 33 35 37 40
evel  Tiow | B 30 30 30 33 36 37
soung |10 | B 54 55 55 57 60 62
power | Medium | dB(A) 50 51 51 53 55 58
evel  Tlow | B 48 48 48 51 54 55
EJH":W:'I’D‘)"“SN"S mm | 235x960x690 | 235x960x690 | 235x960x690 | 235x1,275x690 | 235x1,590%690 | 235%1,590x690
Net weight ke 27 27 27 33 40 40




Specifications
. ndoorumit |

Low Silhouette Ducted (F2 type)

Model Name S-15MF2ESA | S-22MF2E5A | S-28MF2E5A | S-36MF2ESA | S-45MF2ESA | S-56MF2ESA
Power source 220/230/240 V~ 50/60 Hz
kW 15 2.2 2.8 3.6 45 5.6
Cooling capacity
BTU/ 5,100 7,500 9,600 12,300 15,400 19,100
kW 1.7 2.5 3.2 4.2 5.0 6.3
Heating capacity
BTU/ 5,800 8,500 10,900 14,300 17,100 21,500
High | dB(A) 33 33 33 33 34 34
Sound
pressure | Medium | dB(A) 29 29 29 29 32 32
level
Low dB(A) 22 22 22 22 25 25
High | dB(A) 55 55 55 55 56 56
Sound
power |Medium | dB(A) 51 51 51 51 54 54
level
Low dB(A) 44 44 44 44 47 47
riaDy 1O | mm | 200xB00x700 | 290xB00X700 | 290xB00X700 | 290xB00X700 | 290xB00X700 | 290xB00X700
Net weight ke 29 29 29 29 29 29
Model Name S-60MF2E5A | S-73MF2E5A | S-90MF2E5A | S-106MF2E5A | S-140MF2E5A | S-160MF2E5A
Power source 220/230/240 V~ 50/60 Hz
kW 6.0 7.3 9.0 10.6 14.0 16.0
Cooling capacity
BTU/ 20,500 24,900 30,700 36,200 47,800 54,600
KW 7.4 8.0 10.0 1.4 16.0 18.0
Heating capacity
BTU/ 24,200 27,300 34,100 38,900 54,600 61,400
High dB(A) 35 35 37 38 39 40
Sound
pressure | Medium | dB(A) 32 32 34 34 35 36
level
Low dB(A) 26 26 28 31 32 33
High dB(A) 57 57 59 60 61 62
Sound
power Medium | dB(A) 54 54 56 56 57 58
level
Low dB(A) 48 48 50 53 54 55
(L’H“;tv\f';'g)e“sm“s mm | 290%1,000x700| 290x1,000%700 | 290x1,000x700 | 290x1,400x700 | 200x1,400x700 | 290x1,400x700
Net weight ke 34 34 34 46 46 46




Corresponding language table

English

Francais

Espaniol

Deutsch

4-Way Cassette (U1 type)

Cassette 4 voies (Type U1)

Cassette de 4 vias (tipo U1)

4-Weg Kassette (Typ U1)

Ceiling (T2 type)

Plafond (Type T2)

Techo (tipo T2)

Deckenmontage (Typ T2)

Low Silhouette Ducted
(F2 type)

Conduit discret (Type F2)

Conducto de perfil bajo
(tipo F2)

Kanalgerat, flache Bauform
(Typ F2)

Mini (LE1 type)

Mini (Type LE1)

Mini (tipo LE1)

Mini (Typ LE1)

2WAY(ME1 type)

2WAY (Type ME1)

2WAY (tipo ME1)

2WAY (Typ ME1)

3WAY/(MF2 type)

3WAY (Type MF2)

3WAY (tipo MF2)

3WAY (Typ MF2)

English

Italiano

Nederlands

Portugués

4-Way Cassette (U1 type)

A cassetta a 4 vie (tipo U1)

4-weg cassette (type U1)

Cassete de 4 vias (Tipo U1)

Ceiling (T2 type)

A soffitto (tipo T2)

Plafond (type T2)

Tecto (Tipo T2)

Low Silhouette Ducted
(F2 type)

Con condotto a profilo basso
(tipo F2)

Met laagprofiel kanalen
(type F2)

Com conduta de silhueta baixa
(Tipo F2)

Mini (LE1 type)

Mini (tipo LE1)

Mini (type LE1)

Mini (Tipo LE1)

2WAY(ME1 type)

2WAY (tipo ME1)

2WAY (type ME1)

2WAY (Tipo ME1)

3WAY/(MF2 type)

3WAY (tipo MF2)

3WAY (type MF2)

3WAY (Tipo MF2)

English

EAANvVIKN

Bbnrapcku

Pycckun

4-Way Cassette
(U1 type)

Kaoétag 4-dpopo (Tutrog U1)

4-nbTeH KaceTeH
(tvn U1)

KacceTHbin ¢ 4
HanpaseHnAMmn noToka
(tTvn U1)

Ceiling (T2 type)

Opoeng (Tutrog T2)

TaBaHeH (Tun T2)

MoTonouHbl (Tun T2)

Low Silhouette Ducted
(F2 type)

Aywyog xaunAng alAouetag
(TOTrOG F2)

KomnakTeH ¢ kaHan
(Tvn F2)

C HU3KOW BbICOTOWN
Bo3gyxoBoga (Tun F2)

Mini (LE1 type)

Mini (TOtrog LE1)

Mini (tTun LE1)

Mini (tun LE1)

4-Way Cassette
(U1 type)

4-KaHanbHWIN KaceTHUN
(tvn U1)

Kaset 4 Arah (Tipe U1)

Ceiling (T2 type)

CrenboBui (Tun T2)

Langit-Langit (Tipe T2)

Low Silhouette Ducted
(F2 type)

13 kKaHanoM HU3bKOro NPoginto
(Tun F2)

Pipa Siluet Rendah
(Tipe F2)

Mini (LE1 type)

Mini (tTun LE1)

Mini (Tipe LE1)

2WAY(ME1 type)

2WAY (ME1)

2WAY (Tipe ME1)

3WAY(MF2 type)

3WAY (MF2)

3WAY (Tipe MF2)

2WAY(ME1 type) 2WAY (Tomrog ME1) 2WAY (Tun ME1) 2WAY (tun ME1)
3WAY(MF2 type) 3WAY (Tomrog MF2) 3WAY (tun MF2) 3WAY (tun MF2)
English YkpaiHcbka B.indonesia




Specifications

Corresponding language table

English

Francgais

Espaiol

Deutsch

Model Name

Nom du modéle

Nombre del modelo

Modellbezeichnung

Power Source

Source d'alimentation

Fuente de alimentacion

Spannungsquelle

Cooling Capacity

Capacité de refroidissement

Capacidad de refrigeracion

Kuhlleistung

Heating Capacity

Capacité de chauffage

Capacidad de calefaccion

Heizleistung

Sound Pressure Level

Niveau de pression sonore

Nivel de presion acustica

Schalldruckpegel

(HXWxD; mm)

(HXLXP ; mm)

(Alto x Largo x Ancho; mm)

(High/Medium/Low) (Haut/Moyen/Bas) (alto/medio/bajo) (hoch/mittel/niedrig)
Sound Power Level Niveau de puissance sonore Nivel de potencia acustica Schallleistungspegel
(High/Medium/Low) (Haut/Moyen/Bas) (alto/medio/bajo) (hoch/mittel/niedrig)
Unit Dimensions Dimensions d'unité Dimensiones de la unidad Gerateabmessungen

(Hx B x T [mm])

(HXWxD: ceiling dimension)

(HXLxP : dimensions plafond)

(Alto x Largo x
Ancho: dimension del techo)

(H x B x T: Deckenmal)

Net Weight (kg) Poids net (kg) Peso neto (kg) Nettogewicht (kg)
English Italiano Nederlands Portugués

Model Name Modello Modelnaam Nome do modelo
Power Source Fonte di alimentazione Voeding Fonte de alimentagéo

Cooling Capacity

Capacita di raffreddamento

Koelingscapaciteit

Capacidade de arrefecimento

Heating Capacity

Capacita di riscaldamento

Verwarmingscapaciteit

Capacidade de aquecimento

Sound Pressure Level
(High/Medium/Low)

Livello di pressione acustica
(alto/medio/basso)

Geluidsdrukniveau
(hoog/normaal/laag)

Nivel da pressdo do som
(Alto/Médio/Baixo)

Sound Power Level

Livello di potenza acustica

Geluidsvermogenniveau

Nivel da poténcia de som

(High/Medium/Low) (alto/medio/basso) (hoog/normaal/laag) (Alto/Médio/Baixo)
Unit Dimensions Dimensioni unita (AXLxP; mm) | Afmetingen van de unit Dimensdes da unidade
(HXWxD; mm) (H x B x D; mm) (AXLxP; mm)

(HxWHxD: ceiling dimension)

(AxLxP: dimensione soffitto)

(H x B x D: plafondafmeting)

(AXLxP: dimensao do tecto)

Net Weight (kg)

Peso netto (kg)

Nettogewicht (kg)

Peso liquido (kg)

English

EAANvVIkn

Bbnrapcku

Pycckun

Model Name

‘Ovopa povtéAou

HaumeHoBaHue Ha mogen

HassaHve mogenu

Power Source

Mnyn 1ox0og

3axpaHBaHe

McTouHMK nuTaHus

Cooling Capacity

Auvatétnta wogng

Oxnaxpgalja MOLLHOCT

MoLLHOCTb oxnaxaeHus

Heating Capacity

AuvvatdérnTta Bépuavong

OTonnuTenHa MOLWHOCT

MowHocTb oborpeBa

Sound Pressure Level
(High/Medium/Low)

ETitredo rieong Axou
(YynAd/Meoaio/XapnAd)

HwuBo Ha 3BYKOBO HansraHe

YpoBeHb 3ByKOBOIO AaBreHus
(Bbicokmin/CpegHun/Huakuin)

Sound Power Level
(High/Medium/Low)

ETmitredo 10x00¢ rixou
(YwnAd/Meoaio/XapnAd)

HwvBo Ha cuna Ha 3BYyKa

YpoBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTMN
(Bbicoknin/CpenHuin/Hunakuin)

Unit Dimensions
(HXWxD; mm)

Al0oTa0EIG HOVAdag
(YxMxB, mm)

Pa3mepu Ha mogyna
(BxLLx4, mm)

Pasmepbl annapata
(BXLLXI; mm)

(HxWxD: ceiling dimension)

(YxIxB: d100T40€IG 0POPAG)

(BxWx[A: pa3mepun Ha TaBaHa)

(BxLWxTI": paamepbl noTtonka)

Net Weight (kg)

KaBapo Bapog (kg)

HeTHo Terno (kr)

Bec HeTTO (Kr)




English YkpaiHcbKa B.indonesia
Model Name Hassa mopeni Nama Model
Power Source [xepeno XuBneHHs Catu Daya

Cooling Capacity

OxonopxyBarnbHa 30aTHICTb Kapasitas Pendinginan

Heating Capacity

HarpiBanbHa 3gaTHicTb Kapasitas Pemanasan

Sound Pressure Level

PiBeHb 3BYKOBOro TUCKY Tingkat Tekanan Suara

(High/Medium/Low) (Bucokumi/cepegrin/vmnabkuii) | (Tinggi/Sedang/Rendah)

Sound Power Level PiBeHb NOTY)XHOCTI 3BYKY Tingkat Daya Suara

(High/Medium/Low) (Bucokwuin/cepenHin/nsbkuin) | (Tinggi/Sedang/Rendah)

Unit Dimensions Poawmipu npuctpoto Dimensi Unit

(HXWxD; mm) (BxLUXT; mm) (PXLXT; mm)

(HXWxD: ceiling dimension) (BxLUXI™: po3mip cTeni) (PxLxT:dimensi langit-langit)

Net Weight (kg) Bara HeTTO (Kr) Berat Bersih (kg)

English Values include the dimension and weight of an optional ceiling panel.

Francais Les valeurs comprennent les dimensions et le poids d’un plafonnier en option.

Espaiol Los valores incluyen las dimensiones y el peso de un panel de techo opcional.

e Die Werte sch_liel&en Abmessungen und Gewicht einer als Sonderausstattung erhéltlichen
Deckenverkleidung mit ein.

Italiano I valori includono le dimensioni e il peso di un pannello del soffi tto opzionale.

Nederlands Waarden inclusief afmetingen en gewicht van optioneel plafondpaneel.

Portugués Os valores incluem as dimensdes e o peso de um painel de tecto opcional.

EAANnvikn O1 Tipég TepihapBavouyv Tn dIAoTacT Kal To BAPOG £VOG TTPOAIPETIKOU TTAVEA OPOPAG.

Bbnrapcku CToMHOCTUTE BKMIOYBAT pa3Mepu 1 TEIMO Ha OMNLMOHeH naHen 3a obnuLoBkKa.

Pycckun 3HayeHus BKIIOYaIOT pasmepbl Y BEC JOMOSTHUTENbHOM NMOTONIOYHON NaHenw.

YKpaiHCcbKa 3HayveHHs BKIIOYaloTh AaHi Npo po3mipu Ta Bary 4OAAaTKOBOI CTENbOBOI NaHeni.

B.indonesia Nilai meliputi dimensi dan bobot panel langit-langit opsional.




India Only

Declaration of Conformity with the requirements of the e-waste (Management and Handling) Rules, 2011
(adopted by Notification S.0.1035(E) of Ministry of Environment and Forests)

The Product is in conformity with the requirements of Rule 13 of the e-waste Rules.

The content of hazardous substance with the exemption of the applications listed in
SCHEDULE Il of the e-waste Rules:

1. Lead (Pb) — not over 0.1% by weight;

2. Cadmium (Cd) — not over 0.01% by weight;

3. Mercury (Hg) — not over 0.1% by weight;

4. Hexavalent chromium (Cr®") — not over 0.1% by weight;

5. Polybrominated biphenyls (PBBs) — not over 0.1% by weight;

6. Polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) — not over 0.1% by weight.

For the purpose of recycling to facilitate effective utilization of resources, please return this product to a nearby authorized collection center,
registered dismantler or recycler, or Panasonic service center when disposing of this product.

Please see the Panasonic website for further information on collection centers, etc.

http://www.panasonic.com/in/corporate/sustainability/panasonic-india-i-recycleprogram. html




MEMO




Panasonic Corporation
Website: http://panasonic.net/

© Panasonic Corporation 2014

Printed in China

Authorised representative in EU

Panasonic Testing Centre

Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

F569617
DC1213-0



